
Sutarties priedas Nr. 1 

 

 

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 

Sutarties pavadinimas Reagentai ir pagalbinės priemonės tėkmės citometriniams tyrimams su 

prietaisais panaudai (9882) 

Sutarties data  Sutarties numeris  

 

1. SUTARTIES ŠALYS 

 

 

 

 

1.1. Pirkėjas 

1.1.1. Pavadinimas Viešoji įstaiga Vilniaus universiteto 

ligoninė Santaros klinikos 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 124364561 

1.1.3. Adresas Santariškių g. 2, LT-08406 Vilnius 

1.1.4. PVM mokėtojo kodas LT243645610 

1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT71 7300 0100 0249 2260 

1.1.6. Bankas, banko kodas AB „Swedbank“ b. k. 73000 

1.1.7. Telefonas (+370) 236 5000 

1.1.8. El. paštas info@santa.lt 

1.1.9. Šalies atstovas Generalinis direktorius  

Tomas Jovaiša 

1.1.10. Atstovavimo pagrindas VšĮ Vilniaus universiteto ligoninės 

Santaros klinikos įstatai 

 

 

 

1.2. Tiekėjas 

 

1.2.1. Pavadinimas UAB „Laborama” 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 302818839 

1.2.3. Adresas V. Kuzmos g. 26, LT-08431 Vilnius 

1.2.4. PVM mokėtojo kodas LT100007020611 

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT57 7044 0600 0820 2168 

1.2.6. Bankas, banko kodas AB SEB bankas, banko kodas 70440 

1.2.7. Telefonas +370 5 265 7222 

1.2.8. El. paštas info@laborama.lt 

1.2.9. Šalies atstovas Direktorius Marius Savickas 

1.2.10. Atstovavimo pagrindas UAB „Laborama” įstatai 

 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą, 

Prekių priėmimą, 

Sąskaitų per informacinę 

sistemą SABIS priėmimą 

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas  Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti Pirkėjui  

reagentus ir pagalbines priemones tėkmės citometriniams tyrimams (toliau 

– Prekės) kartu su įrangos įsigijimu panaudos būdu.  

 

Išsamus Prekių aprašymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Prekėms nustatyti 

Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija ir įkainiai“ (toliau – Techninė 

specifikacija)  

 



2 

 

Šalys sudarys  panaudos sutartį prie viešojo pirkimo – pardavimo sutarties 

(Sutarties priedas Nr. 2) pagal kurią Tiekėjas perduos įrangą Pirkėjui 

neatlygintinai naudotis visą šios Sutarties galiojimo laikotarpį. 

Reikalavimai įrangai suteikiamai panaudos sutartimi yra nurodyti 

Techninėje specifikacijoje (Sutarties priedas Nr. 1) ir panaudos sutartyje 

prie viešojo – pirkimo pardavimo sutarties (Sutarties priedas Nr. 2).  

3.2. Pirkimo pavadinimas 

ir numeris 

Reagentai ir pagalbinės priemonės tėkmės citometriniams tyrimams su 

prietaisais panaudai (9882), CVP IS Nr. 5726294 

3.3. Informacija apie 

Europos Sąjungos lėšomis 

finansuojamą projektą 

arba kitą projektą 

Netaikoma 

 

4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA 

4.1. Prekių pristatymo 

terminai, kai Prekės 

pristatomos dalimis 

Tiekėjas Prekes (visą Prekių kiekį) įsipareigoja pristatyti ne vėliau kaip per 

14 (keturiolika) dienų nuo užsakymo pateikimo dienos šiuo adresu: VšĮ 

Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos, Vaistinės reagentų sandėlis, 

Santariškių g. 2, LT-08406 Vilnius. 

 

Tiekėjas įrangą, suteikiamą panaudos būdu, įsipareigoja pristatyti, 

sumontuoti ir atlikti visus kitus veiksmus, kurie užtikrintų nepertraukiamą, 

efektyvų ir sklandų įrangos veikimą,  ne vėliau kaip per 4 (keturis) mėnesius 

nuo užsakymo pateikimo dienos šiuo adresu: VšĮ Vilniaus universiteto 

ligoninė Santaros klinikos, Santariškių g. 2, LT-08406 Vilnius.  

4.2. Prekių (ar jų dalies) 

pristatymo termino 

pratęsimas 

Tiekėjas turi teisę į Prekių ir įrangos, suteikiamos panaudos būdu pristatymo 

termino pratęsimą, tačiau tik tuo atveju, jei atsiranda įrodymais pagrįstų 

kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos 

jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims, ar kitų 

aplinkybių, kurių Tiekėjas negalėjo iš anksto numatyti. Aplinkybės, 

kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti Prekių tiekimo terminą, jokiu būdu 

negali priklausyti nuo Tiekėjo. Kiekvienu tokiu atveju, Tiekėjas raštu 

nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas apie tai praneša Pirkėjui, 

pateikdamas minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. Nurodytas 

aplinkybes vertina Pirkėjas. Pirkėjui sutikus, Prekių pristatymo terminas 

gali būti pratęsiamas tik minėtų aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne 

ilgiau nei 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui. 

4.3. Užsakymų teikimo 

tvarka 

Užsakymai teikiami Tiekėjo žemiau nurodytu elektroniniu paštu ir laikomi 

gautais po 24 (dvidešimt keturių valandų) nuo užsakymo pateikimo. 

Elektroninis paštas užsakymams: uzsakymai@laborama.lt  

4.4. Dėl Prekių pristatymo 

dalimis vertės / apimties 

Netaikoma 

 

 

4.5. Kartu su Prekėmis 

pateikiami dokumentai  

4.5.1. pirmą kartą pristačius prekę - skaitmeniniai saugos duomenų lapai 

(anglų kalba ar lietuvių kalba) ir skaitmeninės arba ne skaitmeninės 

(spausdintos) prekių naudojimo instrukcijos (anglų kalba ar lietuvių kalba), 

CE sertifikatų kopijos (anglų ar lietuvių kalba); 

4.5.2. kai atitinkamo katalogo numerio prekė pristatoma nebe pirmą kartą 

pateikiamos tik prekių skaitmeninės naudojimo instrukcijos (anglų kalba ar 

lietuvių kalba); 

4.5.3. saugos duomenų lapai (anglų ar lietuvių kalba); 

4.5.4. Prekės pakuotės tinkamumą perdirbti (perdirbamumą) patvirtinančius 

dokumentus (pavyzdžiui, pakuotės aprašymo dokumentą, techninį 

dokumentą, dokumentą iš akredituotų laboratorijų ar pakuočių atliekų 

perdirbėjų, ar eksportuotojų iš tvarkytojų sąrašo, ar kitus lygiaverčius 

objektyvius įrodymus). 

mailto:uzsakymai@laborama.lt
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Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės neatitinka 

Sutartyje nustatytų reikalavimų. Prekių perdavimo-priėmimo aktu laikoma 

sąskaita. 

Papildomai kartu su panaudos būdu suteikiama įranga pateikiama 

dokumentacija: įrangos vartotojo instrukcija (anglų kalba), techninė 

dokumentacija (techniniai aprašymai, turto pasas ir pan. lietuvių/originalo 

kalba), įrangos detalų priežiūros planai (lietuvių kalba ir/ar anglų kalba); 

reagentų ir pagalbinių priemonių saugos duomenų lapai ir kita su tyrimo 

procesu susijusi svarbi informacija ir kita su įranga susijusi informacija. 

Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės neatitinka 

Sutartyje nustatytų reikalavimų. Prekių perdavimo-priėmimo aktu laikoma 

sąskaita. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 

kainos apskaičiavimo 

būdas 

 

Fiksuoto įkainio kainodara 

 

5.2. Pradinės Sutarties 

vertė ir Sutarties kaina, 

kai taikoma fiksuoto 

įkainio kainodara 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pradinės Sutarties vertė yra 2 082 307,00 Eur (du milijonai aštuoniasdešimt 

du tūkstančiai trys šimtai septyni eurai ir 00 ct.) be PVM.  

PVM sudaro 437 284,47 Eur (keturi šimtai trisdešimt septyni tūkstančiai du 

šimtai aštuoniasdešimt keturi eurai ir 47 ct.). 

Sutarties kaina yra 2 519 591,47 Eur (du milijonai penki šimtai devyniolika 

tūkstančių  penki šimtai devyniasdešimt vienas euras ir 47 ct.) su PVM. 

 

Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi maksimaliai pirkimui 

skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų 

Prekių įsigijimui Tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM. Pirkėjas 

perka Prekes pagal poreikį Sutartyje arba jos priede Nr. 1 nurodytais 

įkainiais, neviršijant bendros Sutarties kainos. Sutartyje arba jos priede Nr. 

1 atskirose eilutėse nurodytas Prekių kiekis gali būti keičiamas (didėti ar 

mažėti). Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti preliminaraus Prekių kiekio ar bet 

kokios jo dalies. 

Į Prekių įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos 

ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję 

su Prekių tiekimu (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai 

nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į 

Sutarties kainą). 
5.3. Sutarties kainos / 

įkainių perskaičiavimas 

taikant peržiūros taisykles 

Sutarties kaina / įkainiai bus perskaičiuojami: 

5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo; 

5.3.2. dėl kainų lygio pokyčio. 

5.3.1. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl PVM 

tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą 

reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo tiekiamų 

Prekių Sutartyje nurodytiems įkainiams, Sutarties įkainiai perskaičiuojami 

nekeičiant Prekių įkainio be PVM. Perskaičiavimas įforminamas Susitarimu 

ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo PVM mokėjimą 

reglamentuojančių teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama 

Sutarties dalimi. Perskaičiuotas Sutarties įkainis taikomas nuo Susitarime 

nurodytos dienos. 

5.3.2. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kitų 

mokesčių, lemiančių 

Prekių kainos pokytį, 

pasikeitimo 

Netaikoma 
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5.3.3. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kainų 

lygio pokyčio 

 

 

5.3.2.1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti 

Sutartyje numatytų įkainių peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 

(dvylikos) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau 

buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį 

Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo prekių ir 

paslaugų kainų pokytis (k), viršija 8 procentus. 

5.3.2.2. Sutarties kaina / įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra 

išpirkta, t. y., Prekėms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties 

kainos / įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta 

peržiūra. 

5.3.2.3. Jeigu Prekių tiekimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų pristatyti 

Prekių kaina / įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali 

būti didinami). 

5.3.2.4. Atlikdamos Sutarties kainos / įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi 

Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale 

paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies 

nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos 

institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 

5.3.2.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų 

indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę 

laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą 

Sutarties kainą / įkainius, perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę. 

5.3.2.6. Nauja Sutarties kaina / įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau 

pateiktą formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei peržiūra jau 

buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo)  

a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)  

k – pagal vartotojų kainų indeksą (0612 KITI MEDICINOS GAMINIAI) 

apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba 

sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos / įkainių peržiūros išsiuntimo kitai šaliai 

dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (0612 

KITI MEDICINOS GAMINIAI). 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų 

indeksas (0612 KITI MEDICINOS GAMINIAI). Pirmojo perskaičiavimo 

atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. 

Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra 

paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso 

reikšmės mėnuo. 

5.3.2.7. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po 

kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams 

naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas 

įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. 

5.3.2.8. Šalis, siekianti Sutarties kainos / įkainių peržiūros, privalo raštu 

kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties 

pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Prekių sąrašą su 

kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės 

duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius 

šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės 

nurodyti kito Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei 

nurodytas šioje procedūroje. 
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5.3.2.9. Susitarimas turi būti sudarytas per 14 (keturiolika) dienų nuo Šalies 

pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą / įkainius gavimo 

dienos. 

5.3.9.10. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos 

ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ 

nuostatas. 

5.3.4. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kainų 

lygio pokyčio pagal 

Prekių grupių kainų 

pokyčius 

Netaikoma 

 

 

 

5.4. Sutarties kainos / 

įkainių apskaičiavimas 

taikant kiekio (apimties) 

keitimo taisykles 

Pirkėjas numato galimybę įsigyti Sutartimi įsigyjamų Prekių sąraše 

nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Prekių (toliau – 

Nenumatytos prekės) neviršijant 10 (dešimt) proc. Pradinės Sutarties vertės 

(jos nedidinant). 

Už Nenumatytas prekes bus apmokama ne didesnėmis nei užsakymo dieną 

tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis 

galiojančiomis šių prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, 

tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.  

Nenumatytų prekių kaina su Pirkėju turi būti derinama iš anksto. Gavęs 

Tiekėjo pateiktas Nenumatytų prekių kainas (komercinį pasiūlymą), 

Pirkėjas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar 

paiešką elektroninėje erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Tiekėjo 

pateiktos Nenumatytų prekių kainos atitinka rinkos kainas. Nustačius, kad 

Tiekėjo pasiūlytos Nenumatytų prekių kainos yra didesnės nei rinkos, 

Pirkėjas prašo Tiekėjo jas sumažinti. Tiekėjui nesutikus sumažinti 

Nenumatytų prekių kainos iki rinkos kainos, Pirkėjas pasilieka teisę 

Nenumatytas prekes įsigyti atskiru pirkimu. 

5.5. Atsiskaitymo su 

Tiekėju terminas ir 

tvarka 

Už pristatytą ir priimtą kokybišką, techninės specifikacijos reikalavimus 

atitinkančią, Prekę Pirkėjas atsiskaitys per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių 

dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos (vadovaujantis 

Mokėjimų, atliekamų pagal komercines sutartis, vėlavimo prevencijos 

įstatymo 5 str. 3 d. nustatytas 60 d. atsiskaitymo terminas yra objektyviai 

pagrįstas, nes Pirkėjas mokėjimus pagal sutartis atlieka gavęs finansavimą 

iš tarpinių finansuojančių institucijų. Finansavimo modelis – patirtų 

sąnaudų kompensavimas Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto 

lėšomis). PVM sąskaitos faktūros išrašymo pagrindas – Tiekėjo parengtas 

ir Šalių pasirašytas prekių perdavimo–priėmimo aktas. PVM sąskaitoje 

faktūroje turi būti nurodytas Sutarties numeris ir data. 

Apmokėjimo sąlygos: įvykdžius užsakymą, mokama už konkretų kiekį / 

apimtį pagal nustatytus įkainius. 

5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma  

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Prekėms nustatomas Tiekėjo pasiūlytas arba Prekių gamintojo taikomas 

Garantinis terminas. Garantinis terminas, skaičiuojamas nuo Prekių 

perdavimo–priėmimo akto ar Sąskaitos (kai Prekių perdavimo–priėmimo 

aktas nėra pasirašomas) pasirašymo dienos.  

Prekių galiojimo terminas pristatymo metu turi būti ne trumpesnis kaip 6 

(šeši) mėnesiai skaičiuojant nuo pristatymo dienos. 
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Tiekėjas, pateikęs įrangą panaudos būdu, privalo savo sąskaita užtikrinti jos 

techninę priežiūrą pagal gamintojo rekomendacijas ir techninės būklės 

tikrinimą (jei toks reikalingas vadovaujantis teisės aktų reikalavimais ar 

gamintojo rekomendacijomis), galimų gedimų šalinimą/remontą bei kitaip 

užtikrinti nenutrūkstamą įrangos veikimą ir tinkamą funkcionavimą visą 

panaudos sutarties galiojimo terminą. Garantinis terminas, skaičiuojamas 

nuo panaudos perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos.  

6.2. Garantinė priežiūra Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka nustatyta Bendrųjų sąlygų 7 

skyriuje. 

Įrangos garantinė priežiūra ir jos tvarka yra nurodoma Sutarties prieduose 

Nr. 1 ir Nr. 2.  

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 

Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai ir 

(ar) specialistai 

Sutarties vykdymui pasitelkiami šie subtiekėjai ir (ar) specialistai: 

UAB „Interlux”, Aviečių g. 16, LT-8415 Vilnius,  įmonės kodas 110608112.  

 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal 

Sutartį įvykdymo 

užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas: 

Netesybomis (delspinigiais, bauda) 

 

8.2. Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo pateikimas  

Netaikoma 

 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 

netesybos už mokėjimų 

pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia 

atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per Sutartyje 

nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos 

skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo 

neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną. 

9.2. Tiekėjui taikomos 

netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar ištaisyti jų 

trūkumus, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui 

skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną 

uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių trūkumų, 

kainos be PVM.  

9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos 

sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 punktą, 

Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 

(dvi šimtąsias) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną 

nuo laiku negrąžintos permokos, kainos be PVM. 

9.2.3. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 7 (septynias) 

kalendorines dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo.  

9.2.4. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybas iš Tiekėjui mokėtinų sumų. 

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda nutraukus 

Sutartį dėl esminio 

Sutarties pažeidimo 

9.3.1. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties 

Specialiosiose sąlygose, mokama 10 (dešimties) procentų dydžio bauda nuo 

Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.  

9.3.2.Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta 

tvarka, mokama 5 procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, 

nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 

9.4. Tiekėjui taikoma 

bauda dėl esamų 

subtiekėjų ar specialistų 

pakeitimo / naujų 

subtiekėjų pasitelkimo 

nesilaikant Bendrosiose 

sąlygose nurodytos 

Jeigu Tiekėjas nesilaiko Bendrųjų sąlygų nuostatų dėl Sutarties vykdymui 

pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų subtiekėjų ir (ar) 

specialistų keitimo, taikoma 100 Eur (vieno šimto eurų) bauda už 

kiekvieną atvejį. 
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subtiekėjų ir (ar) 

specialistų keitimo 

tvarkos  

9.5. Tiekėjui taikomos 

baudos dėl 

aplinkosauginių ir (arba) 

socialinių kriterijų 

nesilaikymo 

Jeigu Tiekėjas nesilaiko šioje Sutartyje nustatytų aplinkosauginių kriterijų, 

taikoma 100 Eur (vieno šimto eurų) bauda už kiekvieną atvejį. 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda dėl 

konfidencialumo 

reikalavimų nesilaikymo 

Jeigu Sutarties Šalis nesilaiko Bendrųjų sąlygų nuostatų dėl 

konfidencialumo reikalavimų, taikoma 100 Eur (vieno šimto eurų) bauda. 

 

9.7. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl pirkimo 

dokumentuose nustatytų 

kokybinių kriterijų 

nepasiekimo Sutarties 

vykdymo metu 

Netaikoma  

 

9.8. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo 

nepratęsimo 

Netaikoma 

 

 

9.9. Tiekėjui taikoma 

bauda dėl Pirkėjo 

simbolių, pavadinimo ir 

ženklo reklamoje ar 

rinkodaroje naudojimo 

reikalavimų nesilaikymo 

bei draudimo naudotis 

Pirkėjo sukurtais 

intelektiniais veiklos 

rezultatais nesilaikymo 

Jeigu Tiekėjas nesilaiko Bendrųjų sąlygų nuostatų dėl intelektinės 

nuosavybės reikalavimų, taikoma 100 Eur (vieno šimto eurų) bauda. 

9.10. Kitos netesybos Netaikoma 

10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS 

10.1. Esminės Sutarties 

sąlygos 

10.1.1 Tiekėjo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties 

kainą / įkainius vykdymas; 

10.1.2. Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų laikymasis; 

10.1.3. Priskaičiuotų netesybų mokėjimas; 

10.1.4. Sutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytus reikalavimus atitinkančių 

Prekių pristatymas; 

10.1.5. Tiekėjo kvalifikacija visą Sutarties galiojimo laikotarpį privalo 

atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus Sutarties tinkamam vykdymui 

būtinus reikalavimus; 

10.1.6.Sutarties nuostatų, reglamentuojančių aplinkosauginius 

reikalavimus, laikymasis; 

10.1.7. Sutarties nuostatų, reglamentuojančių konkurenciją, intelektinės 

nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą, laikymasis; 

10.1.8. Bendrųjų sąlygų nuostatų dėl Sutarties vykdymui pasitelkiamų 

naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų subtiekėjų ir (ar) specialistų 

keitimo, laikymasis. 

10.1.9. Panaudos sutartyje prie viešojo pirkimo – pardavimo sutarties 

(Sutarties priedas Nr. 2) numatytų esminių panaudos sutarties sąlygų 

vykdymas (jeigu taikoma).  
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10.1.10. Panaudos sutarties prie viešojo pirkimo – pardavimo sutarties  

(Sutarties priedas Nr. 2) numatytų esminių panaudos sutarties sąlygų 

laikymasis. 

10.2. Dideli arba 

nuolatiniai esminės 

Sutarties sąlygos 

vykdymo trūkumai 

10.2.1. Jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų 

ir 2 (du) ar daugiau kartų per Sutarties vykdymo laikotarpį vėluoja pristatyti 

Prekes daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas; 

10.2.2. Tiekėjas 2 (du) ir daugiau kartų per Sutarties vykdymo laikotarpį 

pristato Prekes, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytų 

reikalavimų Prekėms; 

10.2.3.Teikėjas 2 (du) ar daugiau kartų pažeidžia šios Sutarties nuostatas, 

reglamentuojančias aplinkosauginių reikalavimų, laikymąsi; 

10.2.4. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas, reglamentuojančias 

konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos 

valdymą; 

10.2.5. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties 

vykdymui pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų 

subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo. 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties sudarymas 

ir įsigaliojimas 

Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos 

(antrosios Šalies pasirašymo dieną). 

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota Pradinės 

Sutarties vertė), bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 38 (trisdešimt 

aštuoni) mėnesiai (sutarties vykdymo trukmė (prekių tiekimo terminas) – 

36 (trisdešimt šeši) mėnesiai, atsiskaitymo terminas – 60 (šešiasdešimt) 

dienų). 

11.2. Sutarties galiojimo 

termino pratęsimas 

Netaikoma  

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties 

nutraukimo pagrindai 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, 

Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

12.2. Esminiai Sutarties 

pažeidimai 

 

12.2.1. Jeigu Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir dėl Prekių 

pristatymo vėlavimo Prekės tampa nebereikalingos; 

12.2.2. Jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų 4 

(keturis) ar daugiau kartų ir per Sutarties vykdymo laikotarpį vėluoja pristatyti 

Prekes daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas; 

12.2.3. Tiekėjas 4 (keturis) ar daugiau kartų per Sutarties vykdymo laikotarpį 

pristato Prekes, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytų 

reikalavimų Prekėms; 

12.2.4.  Tiekėjui Priskaičiuotų netesybų suma viršija 20 (dvidešimt) proc. 

Pradinės sutarties vertės. 

12.2.5.Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo dokumentuose 

nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui būtinų reikalavimų ir šie neatitikimai 

nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos 

tapimo neatitinkančia dienos. 

12.2.6. Teikėjas 4 (keturis) ir daugiau kartų per Sutarties vykdymo laikotarpį 

pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias aplinkosauginių 

reikalavimų, laikymąsi; 

12.2.7. Tiekėjas daugiau nei vieną kartą per Sutarties vykdymo laikotarpį 

pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, 

intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą; 

12.2.8. Tiekėjas daugiau nei vieną kartą per Sutarties vykdymo laikotarpį 

pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties vykdymui pasitelkiamų 
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naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų subtiekėjų ir (ar) specialistų 

keitimo. 

12.2.9. Tiekėjas pažeidžia panaudos sutartyje prie viešojo pirkimo – 

pardavimo sutarties  (Sutarties priedas Nr. 2) numatytas esmines panaudos 

sutarties sąlygas (jeigu taikoma).  

12.2.10. Pirkėjas pažeidžia panaudos sutartyje prie viešojo pirkimo – 

pardavimo sutarties (Sutarties priedas Nr. 2) numatytas esmines panaudos 

sutarties sąlygas (jeigu taikoma). 

13. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI (taikoma, jeigu aplinkosauginiai ir 

(arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos) 

13.1. Aplinkosauginių 

kriterijų nustatymo 

teisinis pagrindas 

13.1.1.Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, 

patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos 

kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 

(toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.4 papunkčiu.  

13.1.2. Sutarties vykdymo metu tiekėjas turi laikytis  13.1.3 punkte nurodytų 

aplinkosauginių kriterijų, sutarties vykdymo metu perkančioji organizacija 

turi teisę reikalauti tiekėjo pateikti dokumentus, įrodančius atitikimą aplinkos 

apsaugos kriterijams. 

13.1.3. Pirminė, antrinė ir (ar) tretinė Prekių pakuotės turi būti pakuojamos į 

perdirbamąsias pakuotes pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos 

teršimą įstatymo nuostatas arba daugkartinio naudojimo pakuotes (talpas). 

Tiekėjas patiekdamas Prekes Pirkėjui, pateikia Prekės pakuotės tinkamumą 

perdirbti (perdirbamumą) arba daugkartinio naudojimo pakuotės (talpos) 

patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, pakuotės aprašymo dokumentą, 

techninį dokumentą, dokumentą iš akredituotų laboratorijų ar pakuočių 

atliekų perdirbėjų, ar eksportuotojų iš tvarkytojų sąrašo, ar kitus lygiaverčius 

objektyvius įrodymus).  

13.1.4. Už Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas, nurodytas Sutarties 

Specialiųjų sąlygų 2.1 punkte patikrina Tiekėjo pateiktus įrodymus dėl šiame 

punkte nustatytų reikalavimų laikymosi. Nustačius, kad Tiekėjas šiame 

punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, už Prekių priėmimą atsakingas 

Pirkėjo atstovas turi teisę Prekių nepriimti ir laikyti, kad Prekės turi trūkumų, 

kuriuos Tiekėjas privalo ištaisyti, kitu atveju Tiekėjui taikoma Specialiųjų 

sąlygų 9.5 punkte nurodyto dydžio bauda  
13.5. Su perkamomis 

Prekėmis susiję 

socialiniai kriterijai 

Netaikoma 

 

 

14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI  

(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos)  

14.1. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu 

„jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai 

aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose. 

15. SUTARTIES PRIEDAI 

15.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija ir įkainiai. 

15.. Priedas Nr. 2 Panaudos sutartis prie viešojo pirkimo – pardavimo sutarties. 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

Generalinis direktorius 

Tomas Jovaiša 

Direktorius  

Marius Savickas 

 

(parašas) 

 

 

(parašas) 



Sutarties priedas Nr. 1 

 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR ĮKAINIAI 

 

1 - Tiekėjo pasiūlymas - Techninė specifikacija ir įkainiai 

 
Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Reagentų, 

papildomų 

priemonių, 

kontrolinių 

medžiagų 

pavadinimas 

Techninės 

charakterikos, 

specialieiji 

reikalavimai. 

Mato 

vnt. 

Prelim

inarus  

kiekis  

PVM 

tarifas% 

1 mato  

vnt. 

įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

1 mato 

vnt. 

įkainis 

su 

PVM, 

Eur 

Viso kaina 

be PVM, 

Eur 

Viso kaina 

su PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės pavadinimas, 

gamintojas, katalogo Nr., 

nuoroda į gamintojo katalogo 

puslapį. 

Pradėtos naudoti 

priemonės pirminėje 

pakuotėje stabilumas 

(angl. on board 

stability) (dienomis) 

1. 

REAGENTAI IR PAGALBINĖS PRIEMONĖS TĖKMĖS CITOMETRINIAMS TYRIMAMS SU PRIETAISAIS PANAUDAI, 36-ių mėnesių laikotarpui:Jei panaudai yra siūlomi 

tie patys prietaisai, kurie jau yra naudojami perkančiosios organizacijos (PO) laboratorijoje ((tėkmės citometrai "FACSCanto II 3LSR 4/2/2" (1 vnt.) ir  "FACSLyric 3-Laser 12-

Color Instrument" (1 vnt.), gamintojas Becton Dickinson), tuomet papildomai dar dviejų prietaisų siūlyti nereikia. Tokiu atveju tik pasirašoma nauja panaudos sutartis tiems 

patiems prietaisams. Kitu atveju (kai panaudai siūlomų analizatorių PO laboratorijoje nėra) panaudai siūlomi prietaisai ne vėliau kaip per 4 mėnesius nuo sutarties pasirašymo 

momento turi būti pristatyti į PO laboratoriją. Techniniai reikalavimai panaudai teikiamiems prietaisams yra nurodyti 1.1.1 - 1.1.8 punktuose.Kartu su prietaisais panaudai tiekėjas 

turi papildomai suteikti 2 kompiuterius su "Microsoft Windows operacine sistema, FACSDiva 9.0" arba lygiaverte programine įranga, panaudai. Lygiavertė programinė įranga 

turi būti pajėgi apdoroti ir analizuoti duomenis, kurie yra gaunami panaudai siūlomais prietaisais. 

  
REAGENTAI (MONOKLONIAI IR POLIKLONINIAI ANTIKŪNAI, BALTYMAI, DAŽAI) IR REAGENTŲ RINKINIAI TĖKMĖS CITOMETRIJOS METODU 

ATLIEKAMIEMS TYRIMAS 

1.1 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD1a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: HI149 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

  

      

BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD1a, BD 

Biosciences, 559775, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-cd1a.559775  

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 291,00 352,11 582,00 704,22 

1.2 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD2 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: S5.2  

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 5   

  

    

BD™ CD2 FITC, BD 

Biosciences, 347404, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd2-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 688,00 722,40 6 880,00 7 224,00 

fitc.347404?tab=product_detail

s 

1.3 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD2 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: RPA-2.10 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

  

  

    
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD2, BD 

Biosciences, 555327. 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd2.555327 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 244,00 295,24 1 464,00 1 771,44 

1.4 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD2 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: LT2Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 400 

21 

  

  

    

Anti-Hu CD2 PE, Exbio, 1P-

492-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd2-pe-

1 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 285,00 344,85 1 140,00 1 379,40 

1.5 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD2 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: L303.1 

(L303) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 5   

  

    

BD™ CD2 APC, BD 

Biosciences, 341024, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd2-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 



3 

 

fluorochromu 

APC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 835,00 876,75 16 700,00 17 535,00 

apc.341024?tab=product_detail

s 

1.6 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD2 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: L303.1 

(L303) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

5 

  

  

    
BD™ CD2 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 335821, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd2-

pe-cy-

7.335821?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 813,00 853,65 9 756,00 10 243,80 

1.7 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: SK7  

(Leu-4) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 150 

5 

  

  

    
BD™ CD3 FITC, BD 

Biosciences, 345763, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd3-

fitc.345763?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 425,00 446,25 1 275,00 1 338,75 

1.8 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: SK7 (Leu-

4)Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.  

tyr. 900 5   

  

    

BD™ CD3 PerCP-Cy™5.5, BD 

Biosciences, 332771, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd3-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 



4 

 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 571,00 599,55 10 278,00 10 791,90 

percp-cy-5-

5.332771?tab=product_details 

1.9 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: SK7  

(Leu-4) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1800 

5 

  

  

    
BD™ CD3 APC, BD 

Biosciences, 345767, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd3-

apc.345767?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 813,00 853,65 14 634,00 15 365,70 

1.10 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu  

PE-Cy7. 

Klonas: SK7 

(Leu-4) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1600 

21 

  

  

    BD™ CD3 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 341111, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd3-

pe-cy-7.341111 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 16 890,00 1 076,90 14 240,00 17 230,40 

1.11 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: SK7 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 21   

  

    

BD Pharmingen™ APC-H7 

Mouse Anti-Human CD3, BD 

Biosciences, 560176, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 



5 

 

fluorochromu 

APC-H7. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 423,00 511,83 5 076,00 6 141,96 

antibodies-ruo/apc-h7-mouse-

anti-human-

cd3.560176?tab=product_detail

s 

1.12 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: UCHT1 

(UCHT-1; UCHT 

1)Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl.Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 

120 tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        

BD Horizon™ V450 Mouse 

Anti-Human CD3, BD 

Biosciences, 560365, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v450-mouse-

anti-human-

cd3.560365?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 5 430,00 520,30 2 150,00 2 601,50 

1.13 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD3 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V500. 

Klonas: UCHT1 

(UCHT-1; UCHT 1) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        
BD Horizon™ V500 Mouse 

Anti-Human CD3, BD 

Biosciences, 561416, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v500-mouse-

anti-human-cd3.561416 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 644,00 779,24 6 440,00 7 792,40 

1.14 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: SK3 

(Leu3a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 500 5         

BD™ CD4 FITC, BD 

Biosciences, 345768, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd4-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 



6 

 

fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 5 601,00 631,05 3 005,00 3 155,25 

fitc.345768?tab=product_detail

s 

1.15 

Monokloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: SK3 

(Leu3a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 900 

5 

        BD™ CD4 PE, BD 

Biosciences, 345769, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd4-

pe.345769 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 9 673,00 706,65 6 057,00 6 359,85 

1.16 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: MEM-

241Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 400 

21 

        

Anti-Hu CD4 PE, Exbio, 1P-

359-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd4-pe 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 285,00 344,85 1 140,00 1 379,40 

1.17 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: SK3 

(Leu3a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 5         

BD™ CD4 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 348809, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd4-

pe-cy-7.348809 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 



7 

 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 755,00 792,75 7 550,00 7 927,50 

1.18 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-Cy7. 

Klonas: SK3 

(Leu3a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

5 

        BD™ CD4 APC-Cy™7, BD 

Biosciences, 341115, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd4-

apc-cy-7.341115 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 726,00 762,30 14 520,00 15 246,00 

1.19 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD4 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. 

Klonas:  SK3 

(Leu3a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        
BD Horizon™ BV421 Mouse 

Anti-Human CD4, BD 

Biosciences, 566907, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-cd4.566907 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 468,00 566,28 9 360,00 11 325,60 

1.20 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD5 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: 

L17F12Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 5         

BD™ CD5 FITC, BD 

Biosciences, 345781, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/search-

results?query=345781&tab=pro

ducts 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 



8 

 

fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 576,00 604,80 8 640,00 9 072,00 

1.21 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD5 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: L17F12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

5 

        BD™ CD5 PE, BD 

Biosciences, 345782, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd5-

pe.345782?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 664,00 697,20 5 312,00 5 577,60 

1.22 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD5 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: L17F12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

5 

        BD™ CD5 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 348810, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd5-

pe-cy-7.348810 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 777,00 815,85 11 655,00 12 237,75 

1.23 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD5 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: L17F12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        

BD Horizon™ V450 Mouse 

Anti-Human CD5, BD 

Biosciences, 644487, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/search-

results?query=644487&tab=pro

ducts 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 
pak. 10 793,00 959,53 7 930,00 9 595,30 



9 

 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.24 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: CD7-

6B7Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 2 µl.Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 2500 

21 

        
CD7 Antibody, anti-human, 

Vio® Bright FITC, Miltenyi 

Biotec, 130-123-864, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd7-antibody-

anti-human-cd7-

6b7.html#Conjugate=Vio-

Bright-FITC:size=100-tests-in-

200-uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 677,00 819,17 16 925,00 20 479,25 

1.25 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: M-T701 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 400 

5 

        BD™ CD7 PE, BD 

Biosciences, 332774, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd7-

pe.332774 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 511,00 536,55 4 088,00 4 292,40 

1.26 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

Klonas: MEM-186 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 21         

Anti-Hu CD7 PE, Exbio, 1P-

206-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd7-pe 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 



10 

 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 285,00 344,85 1 710,00 2 069,10 

1.27 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: M-T701 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1300 

21 

        
BD™ APC Mouse Anti-Human 

CD7, BD Biosciences, 653311, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/apc-mouse-

anti-human-

cd7.653311?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 13 813,00 983,73 10 569,00 12 788,49 

1.28 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: eBio124-

1D1 (124-

1D1)Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
CD7 Monoclonal Antibody 

(eBio124-1D1 (124-1D1)), 

APC, eBioscience™, Thermo 

Fisher, 17-0079-42, 

https://www.thermofisher.com/

antibody/product/CD7-

Antibody-clone-eBio124-1D1-

124-1D1-Monoclonal/17-0079-

42 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 626,00 757,46 1 878,00 2 272,38 

1.29 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD7 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. 

Klonas: M-T701                                                                          

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        

BD Horizon™ BV421 Mouse 

Anti-Human CD7, BD 

Biosciences, 562635, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-cd7.562635 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 
pak. 1 488,00 590,48 488,00 590,48 
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pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.30 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD8 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: SK1 (Leu-

2a; Leu2a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

5 

        BD™ CD8 PE, BD 

Biosciences, 345773, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd8-

pe.345773 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 664,00 697,20 3 984,00 4 183,20 

1.31 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD8 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: SK1 (Leu-

2a; Leu2a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1800 

5 

        
BD™ CD8 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 335822, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd8-

pe-cy-

7.335822?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 777,00 815,85 13 986,00 14 685,30 

1.32 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD8 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: SK1 (Leu-

2a; Leu2a)Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 3000 5         

BD™ CD8 APC-Cy™7, BD 

Biosciences, 348813, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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fluorochromu 

APC-Cy7. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 912,00 957,60 27 360,00 28 728,00 

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd8-

apc-cy-7.348813 

1.33 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD8 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V500. 

Klonas: SK1(Leu-

2a; Leu2a) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 500 

21 

        
BD Horizon™ V500 Mouse 

Anti-Human CD8, BD 

Biosciences, 561618, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v500-mouse-

anti-human-cd8.561618 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 413,00 499,73 4 130,00 4 997,30 

1.34 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD10 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: LT10 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

Anti-Hu CD10 FITC, Exbio, 

1F-413-

T100,https://www.exbio.cz/rese

arch-product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd10-

fitc 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 233,00 281,93 2 796,00 3 383,16 

1.35 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD10 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: W8E7 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 21         

BD™ FITC Mouse Anti-

Human CD10, BD Biosciences, 

347503, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 591,00 715,11 591,00 715,11 

antibodies-ruo-gmp/fitc-mouse-

anti-human-cd10.347503 

1.36 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD10 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 

HI10aKiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 600 

5 

        BD™ CD10 PE, BD 

Biosciences, 332776, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd10-

pe.332776 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 511,00 536,55 6 132,00 6 438,60 

1.37 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD10 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: HI10a 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

5 

        BD™ CD10 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 341112, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd10-

pe-cy-7.341112 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 755,00 792,75 2 265,00 2 378,25 

1.38 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD10 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: HI10a 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

5 

        

BD™ CD10 APC, BD 

Biosciences, 332777, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd10-

apc.332777 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 
pak. 15 809,00 849,45 12 135,00 12 741,75 
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pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.39 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD11a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: G43-25B 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD11a, BD 

Biosciences, 555380, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd11a.555380?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 385,00 465,85 4 620,00 5 590,20 

1.40 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD11a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: MEM-

25Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        

Anti-Hu CD11a PE, Exbio, 1P-

210-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd11a-

pe 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 285,00 344,85 2 280,00 2 758,80 

1.41 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD11b 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: ICRF44 

(44) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.  

tyr. 2500 21         

BD Pharmingen™ APC-Cy™7 

Mouse Anti-Human CD11b, 

BD Biosciences, 557754, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

APC-Cy7. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 554,00 670,34 13 850,00 16 758,50 

antibodies-ruo/apc-cy-7-mouse-

anti-human-cd11b.557754 

1.42 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD11c 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: SHCL-3 (S-

HCL-3) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        
BD™ CD11c APC, BD 

Biosciences, 333144, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd11c-

apc.333144?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 755,00 913,55 15 100,00 18 271,00 

1.43 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD11c 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: B-ly6 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 750 

21 

        
BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse Anti-Human CD11c, 

BD Biosciences, 561356, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-cd11c.561356 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 334,00 404,14 5 010,00 6 062,10 

1.44 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD13 

raiškai nustatyti, 

Klonas: L138 (Leu-

M7)Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 3000 5         

BD™ CD13 PE, BD 

Biosciences, 347406, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 741,00 778,05 22 230,00 23 341,50 

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd13-

pe.347406?tab=product_details 

1.45 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD13 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: WM15 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        

Anti-Hu CD13 APC, Exbio, 

1A-396-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd13-

apc 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 285,00 344,85 2 850,00 3 448,50 

1.46 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD14 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-Cy7. 

Klonas: MφP9 

(MφP-9) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 3000 

21 

        BD™ CD14 APC-Cy™7, BD 

Biosciences, 333951, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd14-

apc-cy-7.333951 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 815,00 986,15 24 450,00 29 584,50 

1.47 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD14 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: 61D3 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 25 

tyrimų. 

tyr. 350 21         

CD14 Monoclonal Antibody 

(61D3), APC-eFluor™ 780, 

eBioscience™ , Thermo Fisher, 

47-0149-41, 

https://www.thermofisher.com/

antibody/product/CD14-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

APC-eFluor 780. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 14 360,00 435,60 5 040,00 6 098,40 

Antibody-clone-61D3-

Monoclonal/47-0149-41 

1.48 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD14 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV786. 

Klonas: M5E2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD Horizon™ BV786 Mouse 

Anti-Human CD14, BD 

Biosciences, 563698, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv786-mouse-

anti-human-cd14.563698 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 536,00 648,56 1 608,00 1 945,68 

1.49 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD14 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

R718. 

Klonas: MφP9 

(MφP-9) 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 50 µg. 

µg 900 

21 

        
BD OptiBuild™ R718 Mouse 

Anti-Human CD14, BD 

Biosciences, 752101, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/r718-mouse-

anti-human-cd14.752101 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 468,00 566,28 8 424,00 10 193,04 

1.50 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD15 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: MMA 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        

BD™ CD15 FITC, BD 

Biosciences, 332778, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd15-

fitc.332778?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

pak. 20 653,00 790,13 13 060,00 15 802,60 
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kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.51 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD15 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP/Cy5.5. 

Klonas: MEM-158 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 4 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
PerCP/Cy5.5® Anti-CD15 

antibody [MEM-158], Abcam, 

ab234266, 

https://www.abcam.com/en-

us/products/primary-

antibodies/percp-cy55-cd15-

antibody-mem-158-ab234266 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 812,00 982,52 2 436,00 2 947,56 

1.52 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD16 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: B73.1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

5 

        BD™ CD16 PE, BD 

Biosciences, 332779, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd16-

pe.332779 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 743,00 780,15 11 145,00 11 702,25 

1.53 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD16 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: 3G8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        
BD Pharmingen™ APC-H7 

Mouse Anti-Human CD16, BD 

Biosciences, 560195, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-h7-mouse-

anti-human-cd16.560195 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 510,00 617,10 3 060,00 3 702,60 
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1.54 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD16 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: 3G8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        
BD Horizon™ V450 Mouse 

Anti-Human CD16, BD 

Biosciences, 644489, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/v450-

mouse-anti-human-

cd16.644489 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 793,00 959,53 6 344,00 7 676,24 

1.55 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD16 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV605. 

Klonas: 3G8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        

BD Horizon™ BV605 Mouse 

Anti-Human CD16, BD 

Biosciences, 563172, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv605-mouse-

anti-human-

cd16.563172?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 486,00 588,06 3 888,00 4 704,48 

1.56 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: LT19 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 400 

21 

        

Anti-Hu CD19 PE, Exbio, 1P-

305-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd19-

pe-1 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 285,00 344,85 1 140,00 1 379,40 
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1.57 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Klonas: SJ25C1 

(SJ25-C1)Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1000 

5 

        BD™ CD19 PerCP-Cy™5.5, 

BD Biosciences, 332780, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd19-

percp-cy-5-5.332780 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 478,00 501,90 9 560,00 10 038,00 

1.58 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: HIB19 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

21 

        

PE/Cyanine7 anti-human CD19 

Antibody, Biolegend, 302216, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/pe-cyanine7-anti-

human-cd19-antibody-1911 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 583,00 705,43 8 745,00 10 581,45 

1.59 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: SJ25C1 

(SJ25-C1) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 4300 

5 

        
BD™ CD19 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 

341113,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd19-

pe-cy-7.341113 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 43 919,00 964,95 39 517,00 41 492,85 
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1.60 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PC7 (PE-Cy7). 

Klonas: J3-119 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

5 

        
CD19-PC7, J3-119, 100 Tests, 

CE, Beckman Coulter, IM3628, 

https://www.beckman.com/reag

ents/coulter-flow-

cytometry/antibodies-and-

kits/single-color-

antibodies/cd19/im3628 

Atidarytos pakuotės 

stabilumas - 180 d. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 932,00 978,60 7 456,00 7 828,80 

1.61 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-Cy7. 

Klonas: 

HIB19Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 3500 

21 

        

APC/Cyanine7 anti-human 

CD19 Antibody, Biolegend, 

302218, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/apc-cyanine7-anti-

human-cd19-antibody-1910 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 35 616,00 745,36 21 560,00 26 087,60 

1.62 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD19 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV510. 

Klonas: HIB19 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2500 

21 

        
Brilliant Violet 510™ anti-

human CD19 Antibody, 

Biolegend, 302242, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/brilliant-violet-510-

anti-human-cd19-antibody-

8004 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 923,00 1 116,83 23 075,00 27 920,75 
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1.63 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD20 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Klonas: L27 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1000 

5 

        BD™ CD20 PerCP-Cy™5.5, 

BD Biosciences, 332781, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd20-

percp-cy-5-5.332781 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 450,00 472,50 9 000,00 9 450,00 

1.64 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD20 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: L27 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

5 

        BD Horizon™ CD20 V450, BD 

Biosciences, 655872, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd20-

v450.655872 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 506,00 531,30 6 072,00 6 375,60 

1.65 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD20 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

Pacific Blue. 

Klonas: 2H7Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        
GMP Pacific Blue™ anti-

human CD20 Antibody, 

Biolegend, 260216, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/gmp-pacific-blue-

anti-human-cd20-antibody-

22944 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 713,00 862,73 7 130,00 8 627,30 
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1.66 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD22 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: S-HCL-1 

(S-HCL1) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2500 

21 

        
BD™ CD22 APC, BD 

Biosciences, 333145, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd22-

apc.333145?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 809,00 978,89 20 225,00 24 472,25 

1.67 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD22 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: HIB22 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        

BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse Anti-Human CD22, BD 

Biosciences, 563941, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-

cd22.563941?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 333,00 402,93 3 330,00 4 029,30 

1.68 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD23 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: EBVCS-5 

(EBVCS 5) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1250 

5 

        
BD™ CD23 PE, BD 

Biosciences, 

332782,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd23-

pe.332782 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 511,00 536,55 12 775,00 13 413,75 
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1.69 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD23 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: M-

L233Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl.Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        
BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse Anti-Human CD23, BD 

Biosciences, 561167, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-cd23.561167 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 235,00 284,35 2 820,00 3 412,20 

1.70 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD24 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: ML5 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD24, BD 

Biosciences, 

555428,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd24.555428 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 280,00 338,80 280,00 338,80 

1.71 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD24 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: SN3 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 0,5 μg. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 μg. 

µg 100 

21 

        

Anti-Human CD24, APC, 

(clone: SN3) (Mouse IgG1, κ), 

Cedarlane,  CL7668APC, 

https://www.cedarlanelabs.com/

Products/Detail/CL7668APC?lo

b=AllProducts 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 778,00 941,38 778,00 941,38 
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1.72 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD24 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV605. 

Klonas: ML5 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        

BD Horizon™ BV605 Mouse 

Anti-Human CD24, BD 

Biosciences, 562788, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv605-mouse-

anti-human-

cd24.562788?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 571,00 690,91 571,00 690,91 

1.73 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD25 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: 2A3Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

5 

        BD™ CD25 FITC, BD 

Biosciences, 345796, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd25-

fitc.345796 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 347,00 364,35 694,00 728,70 

1.74 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD26 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: L272 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 150 

21 

        
BD™ PE Mouse Anti-Human 

CD26, BD Biosciences, 

340423,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/pe-mouse-

anti-human-cd26.340423 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 460,00 556,60 1 380,00 1 669,80 
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1.75 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD27 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV510. 

Klonas: O323Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 
  

      
Brilliant Violet 510™ anti-

human CD27 Antibody, 

Biolegend, 302836, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/brilliant-violet-510-

anti-human-cd27-antibody-

8005 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 956,00 1 156,76 19 120,00 23 135,20 

1.76 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD30 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: BerH8 

(Ber-H8) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD30, BD 

Biosciences, 

550041,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd30.550041?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 322,00 389,62 644,00 779,24 

1.77 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD31 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: WM59 

(WM-59) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        

BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD31, BD 

Biosciences, 

555445,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-

cd31.555445?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 385,00 465,85 770,00 931,70 
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1.78 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD33 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: P67.6 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1100 

5 

        BD™ CD33 PE, BD 

Biosciences, 345799, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd33-

pe.345799?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 11 664,00 697,20 7 304,00 7 669,20 

1.79 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD33 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: P67.6 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 6000 

5 

        BD™ CD33 APC, BD 

Biosciences, 345800, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd33-

apc.345800 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 60 831,00 872,55 49 860,00 52 353,00 

1.80 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD33 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: P67.6 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        BD™ CD33 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 333952, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd33-

pe-cy-7.333952 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 777,00 940,17 6 216,00 7 521,36 
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1.81 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD34 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Klonas: 8G12 

(HPCA2)  

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 4500 

5 

        
BD™ CD34 PerCP-Cy™5.5, 

BD Biosciences, 347222, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd34-

percp-cy-5-

5.347222?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 90 586,00 615,30 52 740,00 55 377,00 

1.82 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD36 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: CB38 

(NL07) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD36, BD 

Biosciences, 555454, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-

cd36.555454?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 234,00 283,14 2 808,00 3 397,68 

1.83 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD36 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: CB38 

(NL07) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD36, BD 

Biosciences, 555455, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd36.555455?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

pak. 6 305,00 369,05 1 830,00 2 214,30 
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kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.84 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD36 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas:  CB38 

(NL07) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        

BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD36, BD 

Biosciences, 550956, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-

cd36.550956?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 305,00 369,05 915,00 1 107,15 

1.85 

Polikloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD38ME raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: polikloninis 

multi-epitopinis 

CD38 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1250 

5 

        
BD Cytognos™ CD38ME-

FITC, Cytognos, CYT-38F2, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd38me-fitc.cyt-

38f2?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 1 048,00 1 100,40 26 200,00 27 510,00 

1.86 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD38 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: HB7  

(HB-7) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 150 5         

BD™ CD38 FITC, BD 

Biosciences, 340909, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd38-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 508,00 533,40 1 524,00 1 600,20 

fitc.340909?tab=product_detail

s 

1.87 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD38 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: HB7  

(HB-7) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        BD™ CD38 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 335825, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd38-

pe-cy-7.335825 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 844,00 1 021,24 10 128,00 12 254,88 

1.88 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD38 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: HB7  

(HB-7) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 4000 

21 

        

BD™ APC-H7 Mouse Anti-

Human CD38, BD Biosciences, 

656646, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/apc-h7-

mouse-anti-human-

cd38.656646?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 856,00 1 035,76 34 240,00 41 430,40 

1.89 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD38 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: LS198-4-3 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 200 5         

CD38-APC-A750, LS198-4-3, 

50 Tests, CE, Beckman Coulter, 

B49200, 

https://www.beckman.com/reag

ents/coulter-flow-

cytometry/antibodies-and-

Atidarytos pakuotės 

stabilumas - 180 d. 
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fluorochromu 

APC-A750. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 1 492,00 1 566,60 5 968,00 6 266,40 

kits/single-color-

antibodies/cd38/b49200 

1.90 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD41a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: HIP8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD41a, BD 

Biosciences, 555467, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd41a.555467?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 286,00 346,06 858,00 1 038,18 

1.91 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD41a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Klonas: HIP8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 50 

5 

        
BD™ CD41a PerCP-Cy™5.5, 

BD Biosciences, 333148, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd41a-percp-cy-5-

5.333148?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 312,00 327,60 312,00 327,60 

1.92 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD42a 

raiškai nustatyti, 

Klonas: Beb1Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1250 21         

BD™ PerCP Mouse Anti-

Human CD42a, BD 

Biosciences, 340537, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 439,00 531,19 10 975,00 13 279,75 

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/percp-

mouse-anti-human-

cd42a.340537?tab=product_det

ails 

1.93 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD42b 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: HIP1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        

BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD42b, BD 

Biosciences, 

551061,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-

cd42b.551061?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 342,00 413,82 1 026,00 1 241,46 

1.94 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD43 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: 1G10 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        
BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD43, BD 

Biosciences, 555475, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-cd43.555475 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 385,00 465,85 4 620,00 5 590,20 

1.95 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD45 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: 2D1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1000 21         

BD™ CD45 PerCP-Cy™5.5, 

BD Biosciences, 332784, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd45-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 571,00 690,91 11 420,00 13 818,20 

percp-cy-5-

5.332784?tab=product_details 

1.96 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD45 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: 2D1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 6000 

5 

        
BD™ CD45 APC-H7, BD 

Biosciences, 

641417,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd45-

apc-

h7.641417?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 60 880,00 924,00 52 800,00 55 440,00 

1.97 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD45 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450 

Klonas: HI30 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 120 

tyrimų. 

tyr. 1800 

21 

        

BD Horizon™ V450 Mouse 

Anti-Human CD45, BD 

Biosciences, 

560367,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v450-mouse-

anti-human-

cd45.560367?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 621,00 751,41 9 315,00 11 271,15 

1.98 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD45 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: HI30 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 4000 21         

BD Horizon™ V500 Mouse 

Anti-Human CD45, BD 

Biosciences, 560777, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

V500. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 543,00 657,03 21 720,00 26 281,20 

antibodies-ruo/v500-mouse-

anti-human-cd45.560777 

1.99 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD45 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V500-C. 

Klonas: 2D1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 10000 

5 

        
BD Horizon™ CD45 V500-C, 

BD Biosciences, 655873, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd45-

v500-

c.655873?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 100 553,00 580,65 55 300,00 58 065,00 

1.100 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD45RA raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: HI100 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 400 

21 

        

BD Pharmingen™ APC-H7 

Mouse Anti-Human CD45RA, 

BD Biosciences, 560674, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-h7-mouse-

anti-human-

cd45ra.560674?tab=product_de

tails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 336,00 406,56 2 688,00 3 252,48 

1.101 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD48 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: BJ40 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 21         

FITC anti-human CD48 

Antibody, Biolegend, 336706, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/fitc-anti-human-

cd48-antibody-5358 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 470,00 568,70 5 640,00 6 824,40 

1.102 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD49b 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 12F1                                                                              

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD49b, BD 

Biosciences, 555669, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd49b.555669 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 421,00 509,41 1 263,00 1 528,23 

1.103 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD49f 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: GoH3                                                                                 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Rat Anti-

Human CD49f, BD 

Biosciences, 555736, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-rat-anti-

human-cd49f.555736 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 332,00 401,72 664,00 803,44 

1.104 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD49f 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: GoH3 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 21         

Brilliant Violet 421™ anti-

human/mouse CD49f Antibody, 

Biolegend, 313624, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/brilliant-violet-421-

anti-human-mouse-cd49f-

antibody-8644 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

BV421. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 956,00 1 156,76 2 868,00 3 470,28 

1.105 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD52 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 4C8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 150 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

anti-Human CD52, BD 

Biosciences, 562945, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd52.562945?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 221,00 267,41 663,00 802,23 

1.106 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD55 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: JS11                                                                               

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

APC anti-human CD55 

Antibody, Biolegend, 

311312,https://www.biolegend.

com/en-gb/products/apc-anti-

human-cd55-antibody-1792 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 664,00 803,44 7 968,00 9 641,28 

1.107 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: REA196 | 

NCAM16.2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 2 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 4000 21         

CD56 Antibody, anti-human, 

REAfinity™, Miltenyi, 130-

114-549, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd56-

antibody-anti-human-reafinity-

rea196.html#Conjugate=FITC:s

ize=100-tests-in-200-uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 421,00 509,41 16 840,00 20 376,40 

1.108 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: LT56 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        

Anti-Hu CD56 PE, Exbio, 1P-

789-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd56-

pe-1 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 285,00 344,85 2 280,00 2 758,80 

1.109 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: C5.9 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 200 

tyrimų. 

tyr. 5000 

5 

        BD Cytognos™ CD56-PE, 

Cytognos, CYT-56PE, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd56-

pe.cyt-56pe 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 935,00 981,75 23 375,00 24 543,75 

1.110 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: NCAM16.2 

(NCAM 16) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 5         

BD™ CD56 APC, BD 

Biosciences, 341027, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd56-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
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fluorochromu 

APC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 726,00 762,30 5 808,00 6 098,40 

apc.341027?tab=product_detail

s 

1.111 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: NCAM16.2 

(NCAM 16) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

21 

        BD™ CD56 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 335826, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd56-

pe-cy-7.335826 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 813,00 983,73 12 195,00 14 755,95 

1.112 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

(NCAM-1) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: B159 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 120 

tyrimų. 

tyr. 1440 

21 

        

BD Horizon™ V450 Mouse 

Anti-Human CD56 (NCAM-1), 

BD Biosciences, 

560360,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v450-mouse-

anti-human-cd56-ncam-

1.560360 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 547,00 661,87 6 564,00 7 942,44 

1.113 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD56 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: NCAM16.2 

(NCAM 16)Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 21         

BD Horizon™ BV605 Mouse 

Anti-Human CD56, BD 

Biosciences, 562780, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

BV605. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 569,00 688,49 6 828,00 8 261,88 

antibodies-ruo/bv605-mouse-

anti-human-

cd56.562780?tab=product_detai

ls 

1.114 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD57 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: HNK-1 

(HNK1) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

5 

        BD™ CD57 FITC, BD 

Biosciences, 333169, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd57-

fitc.333169 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 584,00 613,20 7 008,00 7 358,40 

1.115 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD59 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: MEM-43 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        
CD59 Monoclonal Antibody 

(MEM-43), PE, Thermo Fisher, 

MHCD5904, 

https://www.thermofisher.com/

antibody/product/CD59-

Antibody-clone-MEM-43-

Monoclonal/MHCD5904 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 720,00 871,20 1 440,00 1 742,40 

1.116 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD61 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

Klonas: RUU-

PL7F12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 5         

BD™ CD61 FITC, BD 

Biosciences, 347407, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd61-

fitc.347407 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromu 

FITC. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 694,00 728,70 8 328,00 8 744,40 

1.117 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD61 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: VI-PL2 

(VIPL2)Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD61, BD 

Biosciences, 564174, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-cd61.564174 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 286,00 346,06 858,00 1 038,18 

1.118 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD62P 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: AK-4 (AK4 

arba AK 4) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 400 

21 

        

BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD62P, BD 

Biosciences, 550888, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-

cd62p.550888?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 315,00 381,15 1 260,00 1 524,60 

1.119 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD63 

raiškai nustatyti, 

Klonas: H5C6 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 21         

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD63, BD 

Biosciences, 556020, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 



41 

 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 362,00 438,02 1 086,00 1 314,06 

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd63.556020?tab=product_detai

ls 

1.120 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD64 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: 10.1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 500 

21 

        
BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD64, BD 

Biosciences, 555527, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-cd64.555527 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 5 211,00 255,31 1 055,00 1 276,55 

1.121 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD64 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 10.1Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        

BD™ PE Mouse Anti-Human 

CD64, BD Biosciences, 

644385, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/pe-mouse-

anti-human-

cd64.644385?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 506,00 612,26 10 120,00 12 245,20 

1.122 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD64 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: 10.1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 450 

21 

        

BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse anti-Human CD64, BD 

Biosciences, 561191, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

pak. 9 241,00 291,61 2 169,00 2 624,49 
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teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

cd64.561191?tab=product_detai

ls 

1.123 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD65 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Vio700. 

Klonas: WIM8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 30 

tyrimų. 

tyr. 90 

21 

        
CD65 Antibody, anti-human, 

PerCP-Vio® 700, Miltenyi 

Biotec, 130-108-267, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd65-

antibody-anti-human-

vim8.html#Conjugate=PerCP-

Vio-700:size=30-tests-in-300-

uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 292,00 353,32 876,00 1 059,96 

1.124 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD66c 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: KOR-

SA3544 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 1 ml. 

ml 6 

21 

        CD66c-PE, KOR-SA3544, 1 

mL, ASR, Beckman Coulter, 

IM2357U, 

https://www.beckman.com/reag

ents/coulter-flow-

cytometry/antibodies-and-

kits/single-color-

antibodies/cd66c/im2357u 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 1 350,00 1 633,50 8 100,00 9 801,00 

1.125 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD70 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BB515. 

Klonas: Ki-24 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        

BD Horizon™ BB515 Mouse 

Anti-Human CD70, BD 

Biosciences, 565156, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bb515-mouse-

anti-human-

cd70.565156?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 355,00 429,55 710,00 859,10 
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1.126 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD71 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: MEM-75 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

Anti-Hu CD71 APC, Exbio, 

1A-235-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd71-

apc 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 285,00 344,85 3 420,00 4 138,20 

1.127 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD71 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: M-A712 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        
BD™ APC-H7 Mouse Anti-

Human CD71, BD Biosciences, 

655408, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-h7-mouse-

anti-human-cd71.655408 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 941,00 1 138,61 1 882,00 2 277,22 

1.128 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD73 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: AD2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 500 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD73, BD 

Biosciences, 550257, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd73.550257 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 5 457,00 552,97 2 285,00 2 764,85 

1.129 
Monokloninis 

antikūnas, 

Klonas: HM47 

Kiekis vienam 
tyr. 800 21         

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD79a, BD 
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žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD79a 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

Biosciences, 555935, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd79a.555935 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 285,00 344,85 2 280,00 2 758,80 

1.130 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD79b 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP Cy5.5. 

Klonas: CB3-1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        
PerCP/Cyanine5.5 anti-human 

CD79b (Igβ) Antibody, 

Biolegend, 341408, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/percp-cyanine5-5-

anti-human-cd79b-igbeta-

antibody-5937 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 761,00 920,81 9 132,00 11 049,72 

1.131 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD79b 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: 3A2-2E7 

(SN8) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 3000 

21 

        
BD™ CD79b APC, BD 

Biosciences, 335834, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd79b-

apc.335834?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 739,00 894,19 22 170,00 26 825,70 

1.132 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

Klonas: JS-81 

(JS81) 

Kiekis vienam 

tyr. 300 21         

BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD81, BD 

Biosciences, 551108, 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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diferenciacijos 

molekulės CD81 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-

cd81.551108?tab=product_detai

ls 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 385,00 465,85 1 155,00 1 397,55 

1.133 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD81 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-H7. 

Klonas: JS-81 

(JS81) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD™ APC-H7 Mouse Anti-

Human CD81, BD Biosciences, 

656647, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/apc-h7-

mouse-anti-human-

cd81.656647 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 1 025,00 1 240,25 3 075,00 3 720,75 

1.134 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD81 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-C750. 

Klonas: M38 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 3 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1500 

21 

        
BD Cytognos™ CD81-APC-

C750™, Cytognos, CYT-

81AC750, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/cd81-

apc-c750.cyt-81ac750 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 693,00 838,53 20 790,00 25 155,90 

1.135 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

Klonas: DG3 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

tyr. 1500 21         

CD90 Antibody, anti-human, 

FITC, Miltenyi Biotec, 130-

117-684, 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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diferenciacijos 

molekulės CD90 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

kaip 2 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd90-

antibody-anti-human-

dg3.html#Conjugate=FITC:size

=100-tests-in-200-uL Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 421,00 509,41 6 315,00 7 641,15 

1.136 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD94 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: HP-3D9 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD Pharmingen™ APC Mouse 

Anti-Human CD94, BD 

Biosciences, 559876, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/apc-mouse-anti-

human-cd94.559876 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 243,00 294,03 729,00 882,09 

1.137 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD95 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: DX2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        

PE anti-human CD95 (Fas) 

Antibody, Biolegend, 305608, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/pe-anti-human-

cd95-fas-antibody-643 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 583,00 705,43 583,00 705,43 
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1.138 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD96 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 6F9 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 1750 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

anti-Human CD96, BD 

Biosciences, 562379, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd96.562379 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 35 266,00 321,86 9 310,00 11 265,10 

1.139 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD96 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: NK92.39 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        

APC anti-human CD96 

(TACTILE) Antibody, 

Biolegend, 338410, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/apc-anti-human-

cd96-tactile-antibody-12180 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 680,00 822,80 6 800,00 8 228,00 

1.140 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD99 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: TÜ12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1600 

21 

        
BD Pharmingen™ FITC Mouse 

Anti-Human CD99, BD 

Biosciences, 555688, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/fitc-mouse-anti-

human-cd99.555688 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 16 327,00 395,67 5 232,00 6 330,72 
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1.141 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD99 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 3B2/TA8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        

Anti-Hu CD99 PE, Exbio, 1P-

658-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd99-

pe 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 285,00 344,85 1 710,00 2 069,10 

1.142 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD99 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: 3B2/TA8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        

Anti-Hu CD99 APC, Exbio, 

1A-658-T100, 

https://www.exbio.cz/research-

product/antibodies/cd-and-

related-antigens/anti-hu-cd99-

apc 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 285,00 344,85 2 280,00 2 758,80 

1.143 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD103 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: Ber-ACT8 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 100 

5 

        BD™ CD103 PE, BD 

Biosciences, 333156, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd103-pe.333156 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 357,00 374,85 714,00 749,70 
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1.144 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD105 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: 43A4E1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        CD105 Antibody, anti-human, 

APC, Miltenyi Biotec, 130-094-

926, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd105-

antibody-anti-human-

43a4e1.html#Conjugate=APC:s

ize=100-tests-in-1-mL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 626,00 757,46 3 756,00 4 544,76 

1.145 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD117 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 104D2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 50 

21 

        
BD™ CD117 PE, BD 

Biosciences, 332785, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd117-

pe.332785?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 396,00 479,16 396,00 479,16 

1.146 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD117 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: 104D2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 10000 

5 

        BD™ CD117 PE-Cy™7, BD 

Biosciences, 339217, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd117-pe-cy-7.339217 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 100 890,00 934,50 89 000,00 93 450,00 
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1.147 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD117 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: 104D2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        BD™ CD117 APC, BD 

Biosciences, 333233, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-

ivd/cd117-apc.333233 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 809,00 978,89 16 180,00 19 577,80 

1.148 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD117 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC-Cy7. 

Klonas: 104D2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        
APC/Cyanine7 anti-human 

CD117 (c-kit) Antibody, 

Biolegend, 313228, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/apc-cyanine7-anti-

human-cd117-c-kit-antibody-

12166 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 20 761,00 920,81 15 220,00 18 416,20 

1.149 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD117 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV605. 

Klonas: 104D2  

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        
BD Horizon™ BV605 Mouse 

Anti-Human CD117, BD 

Biosciences, 562687. 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv605-mouse-

anti-human-cd117.562687 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 377,00 456,17 15 080,00 18 246,80 



51 

 

1.150 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD123 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: AC145 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 2 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

21 

        CD123 Antibody, anti-human, 

PE, Miltenyi Biotec, 130-113-

326, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd123-

antibody-anti-human-

ac145.html#Conjugate=PE:size

=100-tests-in-200-uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 626,00 757,46 9 390,00 11 361,90 

1.151 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD123 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: 9F5 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 3000 

21 

        
BD™ APC Mouse Anti-Human 

CD123, BD Biosciences, 

658171, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/apc-mouse-

anti-human-cd123.658171 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 30 694,00 839,74 20 820,00 25 192,20 

1.152 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD123 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

Red718. 

Klonas: 9F5 

Koncentracija 0,2 

mg/ml. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 µg.   

µg 900 

21 

        
BD OptiBuild™ R718 Mouse 

Anti-Human CD123, BD 

Biosciences, 

752032,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/r718-mouse-

anti-human-cd123.752032 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 468,00 566,28 8 424,00 10 193,04 
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1.153 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD133/1 raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: AC133 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 2 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 4000 

21 

        CD133/1 Antibody, anti-

human, APC, Miltenyi Biotec, 

130-113-106, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd133-1-

antibody-anti-human-

ac133.html#Conjugate=APC:si

ze=100-tests-in-200-uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 997,00 1 206,37 39 880,00 48 254,80 

1.154 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD138 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. 

Klonas: MI15 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 2000 

21 

        
BD Horizon™ BV421 Mouse 

Anti-Human CD138, BD 

Biosciences, 562935, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-cd138.562935 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 40 360,00 435,60 14 400,00 17 424,00 

1.155 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD157 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: SY/11B5  

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 600 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

anti-Human CD157, BD 

Biosciences, 

564214,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-cd157.564214 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 164,00 198,44 1 968,00 2 381,28 
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1.156 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD158 

(KIR2DL1/S1/S3/

S5) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: HP-MA4 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        
PE/Cyanine7 anti-human 

CD158 (KIR2DL1/S1/S3/S5) 

Antibody, Biolegend, 339512, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/pe-cyanine7-anti-

human-cd158-kir2dl1-s1-s3-s5-

antibody-11760 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 648,00 784,08 648,00 784,08 

1.157 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD158b raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV510. 

Klonas: CH-L 

Koncentracija 

0,2 mg/ml. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 µg. 

µg 50 

21 

        

BD OptiBuild™ BV510 Mouse 

Anti-Human CD158b, BD 

Biosciences, 743452, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv510-mouse-

anti-human-

cd158b.743452?tab=product_de

tails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 636,00 769,56 636,00 769,56 

1.158 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD158e 

(KIR3DL1) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: DX9Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 2 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        CD158e (KIR3DL1) Antibody, 

anti-human, FITC, Miltenyi 

Biotec, 130-123-668, 

https://www.miltenyibiotec.com

/UN-en/products/cd158e-

kir3dl1-antibody-anti-human-

dx9.html#Conjugate=FITC:size

=100-tests-in-200-uL 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 529,00 640,09 529,00 640,09 
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1.159 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD200 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: MRC OX-

104 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        
BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse Anti-Human CD200, 

BD Biosciences, 

562125,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-cd200.562125 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 264,00 319,44 528,00 638,88 

1.160 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės 

CD235a raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: 11E4B-7-6 

(KC16) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 400 

5 

        CD235a-FITC, 11E4B-7-6, 100 

Tests, CE, Beckman Coulter, 

B49206, 

https://www.beckman.com/reag

ents/coulter-flow-

cytometry/antibodies-and-

kits/single-color-

antibodies/cd235a/b49206 

Atidarytos pakuotės 

stabilumas - 180 d. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 958,00 1 005,90 3 832,00 4 023,60 

1.161 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD279 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: MIH4 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human CD279, BD 

Biosciences, 557946, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

cd279.557946?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 286,00 346,06 572,00 692,12 
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1.162 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD304 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 12C2Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 

5 µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 900 

21 

        
PE anti-human CD304 

(Neuropilin-1) Antibody, 

Biolegend, 354504, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/pe-anti-human-

cd304-neuropilin-1-antibody-

7901 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 9 664,00 803,44 5 976,00 7 230,96 

1.163 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD371 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 50C1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 800 

21 

        

PE anti-human CD371 

(CLEC12A) Antibody, 

Biolegend, 353604, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/pe-anti-human-

cd371-clec12a-antibody-7585 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 664,00 803,44 5 312,00 6 427,52 

1.164 

Tarpusavyje 

suderintų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių 

CD45/CD34 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromais 

FITC/PE. 

Klonai: 2D1/8G12 

atitinkamai 

CD45/CD34 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 3250 

21 

        
BD™ Anti-Human CD45 

FITC/CD34 PE, BD 

Biosciences, 341071, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/multicolor-

cocktails-and-kits-ruo-

gmp/anti-human-cd45-fitc-

cd34-pe.341071 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 65 561,00 678,81 36 465,00 44 122,65 
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1.165 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus 

leukocitų antigeno 

komplekso DR 

potipio (ŽLA-DR) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: L243 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 600 

5 

        BD™ Anti-HLA-DR FITC, BD 

Biosciences, 347400, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/anti-

hla-dr-fitc.347400 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 601,00 631,05 3 606,00 3 786,30 

1.166 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus 

leukocitų antigeno 

komplekso DR 

potipio (ŽLA-DR) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: L243Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 5 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1600 

5 

        

BD™ Anti-HLA-DR APC, BD 

Biosciences, 

347403,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/anti-

hla-dr-

apc.347403?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 16 664,00 697,20 10 624,00 11 155,20 

1.167 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus 

leukocitų antigeno 

komplekso DR 

potipio (ŽLA-DR) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE-

Cy7. 

Klonas: G46-6 

(L243) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 300 

21 

        
BD Pharmingen™ PE-Cy™7 

Mouse Anti-Human HLA-DR, 

BD Biosciences, 560651, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-cy-7-mouse-

anti-human-hla-dr.560651 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 293,00 354,53 1 758,00 2 127,18 
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1.168 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus 

leukocitų antigeno 

komplekso DR 

potipio (ŽLA-DR) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V450. 

Klonas: L243 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 10000 

5 

        BD Horizon™ Anti-HLA-DR 

V450, BD Biosciences, 655874, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/anti-

hla-dr-v450.655874 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

atidarymo datos. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 100 506,00 531,30 50 600,00 53 130,00 

1.169 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus 

leukocitų antigeno 

komplekso DR 

potipio (ŽLA-DR) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

V500. 

Klonas: G46-6 

(L243) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1000 

21 

        
BD Horizon™ V500 Mouse 

anti-Human HLA-DR, BD 

Biosciences, 561224, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/v500-mouse-

anti-human-hla-dr.561224 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 393,00 475,53 3 930,00 4 755,30 

1.170 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės IREM-

2 raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: UP-

H2Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. Pakuotėje 

– ne mažiau kaip 

100 tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        
BD™ APC Mouse Anti-Human 

IREM-2, BD Biosciences, 

656158, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/apc-mouse-

anti-human-irem-

2.656158?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 755,00 913,55 1 510,00 1 827,10 

1.171 
Monokloninis 

antikūnas, 

Klonas: MPO-7 

Kiekis vienam 
tyr. 1200 5         

Monoclonal Mouse Anti-

Human Myeloperoxidase/FITC, 
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žmogaus ląstelių 

molekulės 

mieloperoksidazė

s (MPO) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

    

Clone MPO-7, Flow cytometry, 

100 tests, 1 mL, Dako, F0714, 

https://www.agilent.com/store/p

roductDetail.jsp?catalogId=F07

1401-2 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 1 500,00 1 575,00 18 000,00 18 900,00 

1.172 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

terminalinės 

deoksinukleotidilt

ransferazės (TdT)  

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. 

Klonas: E17-1519 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        

BD Horizon™ BV421 Mouse 

Anti-Human Terminal 

Transferase (TdT), BD 

Biosciences, 565230, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-terminal-

transferase-tdt.565230 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 509,00 615,89 6 108,00 7 390,68 

1.173 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

imunoglobulinų 

lambda lengvųjų 

grandinių raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC C750. 

Klonas: 1-115-2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1200 

21 

        
APC/Fire™ 750 anti-human Ig 

light chain λ Antibody, 

Biolegend, 374606, 

https://www.biolegend.com/en-

gb/products/apc-fire-750-anti-

human-ig-light-chain-lambda-

antibody-22214 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 648,00 784,08 7 776,00 9 408,96 

1.174 

Polikloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

Klonas: 

PolikloninisKiekis 

vienam tyrimui ne 

tyr. 1500 5         

Polyclonal Rabbit Anti-Human 

Lambda Light Chains/RPE, 

Affinity-isolated F(ab')2, Flow 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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imunoglobulinų 

lambda lengvųjų 

grandinių raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

didesnis kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

cytometry, 1 mL, Agilent 

Technologies, R043701-2, 

https://www.agilent.com/store/p

roductDetail.jsp?catalogId=R04

3701-2 Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 1 768,00 1 856,40 26 520,00 27 846,00 

1.175 

Polikloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

imunoglobulinų 

kappa lengvųjų 

grandinių raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: Polikloninis 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 2500 

5 

        
Polyclonal Rabbit Anti-Human 

Kappa Light Chains/APC, 

Affinity-isolated F(ab')2, Flow 

cytometry, 100 tests, 1 mL, 

Agilent Technologies, 

C022201-2, 

https://www.agilent.com/store/p

roductDetail.jsp?catalogId=C02

2201-2 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 25 1 789,00 1 878,45 44 725,00 46 961,25 

1.176 

Monokloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

IgM sunkiųjų 

grandinių raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: G20-127 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 1500 

21 

        

BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human IgM, BD 

Biosciences, 555783, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-

igm.555783?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 362,00 438,02 5 430,00 6 570,30 

1.177 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės Bcl-2 

(angl. B-cell 

Klonas: Bcl-2/100 

(100) 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

tyr. 100 21         

BD™ PE Mouse Anti-Human 

bcl-2, BD Biosciences, 340576, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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lymphoma 2) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.  

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/pe-mouse-

anti-human-bcl-2.340576 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 312,00 377,52 624,00 755,04 

1.178 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės 

GranzimoB 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: GB11 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.  

tyr. 200 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human Granzyme B, BD 

Biosciences, 561142, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-granzyme-

b.561142?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 421,00 509,41 842,00 1 018,82 

1.179 

Monokloninių 

antikūnų rinkinys, 

žmogaus ląstelių 

molekulės 

Perforino raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Rinkinį turi 

sudaryti: 

1. Monokloninis 

antikūnas 

Klonas: δG9 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.  

2. Izotipinė kontrolė 

Klonas: 27-35 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.   

rink. 2 21 323,00 323,00 646,00 646,00 

BD Pharmingen™ FITC 

Perforin Reagent Set, BD 

Biosciences, 556577, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/panels-multicolor-

cocktails-ruo/fitc-perforin-

reagent-

set.556577?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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1.180 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

T limfocitų α/β 

receptoriaus 

(TCR-α/β, angl. 

T-cell receptor 

α/β) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: WT31 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.   

tyr. 1200 

5 

        BD™ Anti-TCR-α/β FITC, BD 

Biosciences, 333140, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/anti-

tcr-fitc.333140 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 620,00 651,00 7 440,00 7 812,00 

1.181 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

T limfocitų  γ/δ 

receptoriaus 

(TCR- γ/δ , angl. 

T-cell receptor  

γ/δ ) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 11F2 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.  

tyr. 1200 

5 

        BD™ Anti-TCR-γ/δ PE, BD 

Biosciences, 333141, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/single-color-

antibodies-asr-ivd-ce-ivd/anti-

tcr-pe.333141 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 12 708,00 743,40 8 496,00 8 920,80 

1.182 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

receptoriaus TCR 

C beta 1 (angl.  T 

cell antigen 

receptor C β 1) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC. 

Klonas: JOVI.1  

Koncentracija 

200 μg/ml 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 1 ml. 

ml 6 

21 

        

TCR C β 1 Antibody (JOVI.1) 

FITC, Santa Cruz 

Biotechnology, sc-53196 FITC, 

https://www.scbt.com/p/tcr-c-

beta-1-antibody-jovi-1 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

pakuotės siuntos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 608,00 735,68 3 648,00 4 414,08 
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1.183 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

receptoriaus TCR 

C beta 2 (angl.  T 

cell antigen 

receptor C β 2) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE.  

Klonas: 

SAM.2.rMAb 

(KFN) 

Koncentracija 

0,2 mg/ml. 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 0,5 µg. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 0,1mg.  

mg 0,6 

21 

        
BD Pharmingen™ PE Mouse 

Anti-Human TCR Cβ2, BD 

Biosciences, 571190, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/pe-mouse-anti-

human-tcr-c-2.571190 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 423,00 511,83 2 538,00 3 070,98 

1.184 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

receptoriaus 

CXCR5 (angl. C-

X-C chemokine 

receptor 5) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

PerCP-Cy5.5. 

Klonas: RF8B2.                                                                       

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.   

tyr. 250 

21 

        

BD Pharmingen™ PerCP-

Cy™5.5 Rat Anti-Human 

CXCR5 (CD185), BD 

biosciences, 562781, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/percp-cy-5-5-rat-

anti-human-cxcr5-

cd185.562781 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 5 368,00 445,28 1 840,00 2 226,40 

1.185 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės TCL1 

(angl. T cell 

leukemia/lympho

ma 1) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

APC. 

Klonas: eBio 1-21 

(1-21)    

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 200 

21 

        
TCL1 Monoclonal Antibody 

(eBio1-21 (1-21)), APC, 

eBioscience™, Thermo Fisher, 

17-6699-42, 

https://www.thermofisher.com/

antibody/product/TCL1-

Antibody-clone-eBio1-21-1-21-

Monoclonal/17-6699-42 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

pak. 2 720,00 871,20 1 440,00 1 742,40 
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kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.186 

Monokloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

receptoriaus 

TSLP (angl. 

Thymic Stromal 

Lymphopoietin 

Receptor) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV510. 

Klonas: 

1F11/TSLPR (1F11 

ir AB81_85.1F11) 

Koncentracija 

0,2 mg/ml. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 µg.                                                                                                           

µg 150 

21 

        

BD OptiBuild™ BV510 Mouse 

Anti-Human TSLP Receptor, 

BD Biosciences, 752981, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv510-mouse-

anti-human-tslp-

receptor.752981?tab=product_d

etails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 636,00 769,56 1 908,00 2 308,68 

1.187 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės NG2 

(angl. Neuron glia 

antigen-2) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: 7.1 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų.  

tyr. 1000 

5 

        
NG2-PE, 7.1, 100 Tests, CE, 

Beckman Coulter, 

B92429,https://www.beckman.c

om/reagents/coulter-flow-

cytometry/antibodies-and-

kits/single-color-

antibodies/ng2/b92429 

Atidarytos pakuotės 

stabilumas - 180 d. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 10 1 530,00 1 606,50 15 300,00 16 065,00 

1.188 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės 

disialogangliozido 

GD2 raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421.  

Klonas: 14.G2a 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.   

tyr. 300 

21 

        

BD Horizon™ BV421 Mouse 

Anti-Human Disialoganglioside 

GD2, BD Biosciences, 564223, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-disialoganglioside-

gd2.564223?tab=product_detail

s 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 394,00 476,74 2 364,00 2 860,44 
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1.189 

Polikloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

baltymo, susijusio 

su X chromosoma 

ir slopinančio  

apoptozę (XIAP, 

angl. X-linked 

Inhibitor of 

Apoptosis 

Protein) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC.  

Klonas: Polikloninis 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 3 µg.  

Koncentracija 

1 mg/ml. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 µl. 

µl 100 

21 

        

XIAP/BIRC4 Rabbit Polyclonal 

Antibody (FITC), Biorbyt, 

orb16506, 

https://www.biorbyt.com/xiapbi

rc4-rabbit-polyclonal-a-

orb16506.html 

Stabilumas - 30 d. 

kambario 

temperatūroje, arba 1 

metus -20C. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 918,00 1 110,78 918,00 1 110,78 

1.190 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

molekulės SAP 

(SLAM -susijusio 

baltymo (angl. 

Signaling 

Lymphocytic 

Activation 

Molecule)) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE.  

Klonas: XLP-1D12 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        
SAP (SLAM-Associated 

Protein) Monoclonal Antibody 

(XLP-1D12), PE, 

eBioscience™, Invitrogen, 12-

9787-

42,https://www.thermofisher.co

m/antibody/product/SAP-

SLAM-Associated-Protein-

Antibody-clone-XLP-1D12-

Monoclonal/12-9787-42 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 900,00 1 089,00 900,00 1 089,00 

1.191 

Monokloninis 

antikūnas 

žmogaus ląstelių 

molekulės MFG-

E8 (angl. milk fat 

globule-EGF 

factor) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

Alexa Fluor 488. 

Klonas: F-5 

Koncentracija 

200 μg/ml 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 1 ml. 

ml 8 

21 

        

MFG-E8 Antibody (F-5) Alexa 

Fluor® 488, Santa Cruz 

Biotechnology, sc-271574 

AF488, 

https://www.scbt.com/p/mfg-

e8-antibody-f-5 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

pakuotės siuntos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 791,00 957,11 6 328,00 7 656,88 
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1.192 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių-

trombocitų 

molekulės 

glikopreino VI 

(GPVI) raiškai 

nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. 

Klonas: HY101 

(HY 101; HY-101) 

Koncentracija 

0,2 mg/ml. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 µg.     

µg 750 

21 

        

BD OptiBuild™ BV421 Mouse 

Anti-Human Platelet GPVI, BD 

Biosciences, 743941, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/bv421-mouse-

anti-human-platelet-

gpvi.743941?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 15 636,00 769,56 9 540,00 11 543,40 

1.193 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių-

trombocitų 

molekulės PAC-1 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

FITC.        

Klonas: PAC-1 

(PAC1)                                                                 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 20 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.    

tyr. 100 

21 

        
BD™ FITC Mouse Anti-

Human PAC-1, BD 

Biosciences, 340507, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/single-color-

antibodies-ruo-gmp/fitc-mouse-

anti-human-pac-

1.340507?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 322,00 389,62 644,00 779,24 

1.194 

Monokloninis 

antikūnas, 

žmogaus ląstelių 

baltymo WASP 

(angl. Wiskott-

Aldrich syndrome 

(WAS) protein) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE. 

Klonas: D-1  

Koncentracija 

200 μg/ml 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 1 ml. 

ml 1 

21 

        

WASP Antibody (D-1) PE, 

Santa Cruz Biotechnology, sc-

5300 PE, 

https://www.scbt.com/p/wasp-

antibody-d-1 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė  - 1 metus nuo 

pakuotės siuntos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 630,00 762,30 630,00 762,30 
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1.195 
 5-maleimido-

eozinas (EMA) 

Liofilizuotas 

fluorescentinis 

dažas žmogaus 

eritrocitų 

membranos baltymų 

kiekiui įvertinti. 

Maksimali dažo 

fluorescencinė 

spinduliuotė turi 

būti 540,0–550,0 

nm ribose. Ne 

mažiau kaip 93% 

grynumo. Pakuotėje 

ne mažiau kaip 

25 mg. 

mg 25 

21 

        

5-Maleimido-eosin, Sigma 

Aldrich - Merck, 63184-25MG, 

https://www.sigmaaldrich.com/

LT/en/product/sial/63184?msoc

kid=0fd691738f566071392087

508e01612c 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 1 343,00 1 625,03 1 343,00 1 625,03 

1.196 

7-

aminoaktinomicin

as D (7-AAD)   

Paruoštas naudoti 

nukleorūgšties 

dažas negyvybingų 

ląstelių kiekiui 

nustatyti tėkmės 

citometrijos 

metodu. Dėl 

minimalaus spektrų 

persidengimo 7 - 

AAD galima 

naudoti kartu su 

monokloniniais 

antikūnais 

sujungtais su 

fluorochromais 

FITC ir PE. 

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 5 µl. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 2 ml. 

ml 16 21         

BD Pharmingen™ 7-AAD, BD 

Biosciences, 559925, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/research-

reagents/single-color-

antibodies-ruo/7-aad.559925 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 105,00 127,05 840,00 1 016,40 

1.197 

Baltymas 

proteolizinas 

selektyviai 

besijungiantis su 

ląstelių 

membranoje 

esančiu GFI 

(glikozilintas 

fosfatidilinozitolis

) inkariniu 

baltymu, 

sujungtas su 

fluorochromu  

Alexa Fluor 488. 

Ne mažiau kaip 50 

μg (10-6 M 

koncentracijos) 

proteolizino 

fosfatiniame 

buferiniame-

albumino tirpale.  

Pakuotėje ne 

mažiau 100 tyrimų. 

tyr. 300 

5 

        
FLAER (Alexa 488 

proaerolysin variant) liquid 

format-IVD, Cedarlane Labs, 

FL2S-C, 

https://www.cedarlanelabs.com/

Products/Detail/FL2S-

C?lob=AllProducts 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 3 1 490,00 1 564,50 4 470,00 4 693,50 

1.198 

Reagentas CD19 

chimerinių 

antigeno 

receptorių T 

limfocitams 

(CD19 CAR-T) 

aptikti tėkmės 

citomerijos 

metodu, sujungtas 

su fluorochromu 

PE.  

Rekombinantinis 

žmogaus CD19 

baltymas (amino 

rūgščių žiedas 20–

291) išreikštas 

HEK293 ląstelėse ir 

sujungtas su 

žmogaus IgG Fc 

fragmentu (CD19-

Fc) CD19 CAR-T 

limfocitams aptikti. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

tyr. 100 

21 

        CAR-T cell detection - PE 

Human protein, 100 tests, 

Immunostep, 19-0212-100T, 

https://immunostep.com/produc

t/cd19p-for-car-

detection/?attribute_pa_conjuga

ted=pe&attribute_pa_size=100-

test&v=d91af6958918 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 2 939,00 3 556,19 2 939,00 3 556,19 
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1.199 

Reagentų rinkinys 

vaisiaus eritrocitų 

kiekiui motinos 

kraujyje nustatyti 

Rinkinį turi 

sudaryti: 

1. Monokloninis 

antikūnas, skirtas 

žmogaus vaisiaus 

eritrocitų 

hemoglobino (HbF) 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu PE.  

Kiekis vienam 

tyrimui ne didesnis 

kaip 10 µl. 

Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

2. Ląstelių 

membranų 

pralaidumą 

didinančio tirpalo 

koncentratas (10x), 

ne mažiau kaip 40 

ml. 

3. Ląstelių 

suspendavimo 

buferio koncentratas 

(10x), ne mažiau 

kaip 40 ml. 

Rinkinyje ne 

mažiau kaip 100 

tyrimų. 

Kartu su rinkiniu 

turi būti tiekiamas ir 

8% glutaro aldehido 

tirpalas, ne mažiau 

kaip 10 ml. 

rink. 3 5 1 305,00 1 305,00 3 915,00 3 915,00 

FMH QuikQuant™, IQ 

Products, QQF-100 & 

Glutaraldehyde, Sigma, G7526-

10ML, 

https://www.sigmaaldrich.com/

LT/en/product/sial/g7526 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atskieskas tirpalas 

stabilus 30 d. 
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1.200 

Reagentų rinkinys 

plazminių ląstelių 

žymenų raiškai 

nustatyti 

Rinkinį turi 

sudaryti:  1. 

Liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys 

(Nr.1) žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD38 FITC (klonas 

multiepitopinis) 

/CD56 PE (klonas 

C5.9) /CD45 

PerCP-Cy5.5 

(klonas EO1)/ 

CD19 PE-Cy7 

(klonas SA287)/ 

CD117 APC 

(klonas 104D2)/ 

CD81 APC-C750 

(klonas M38) 

raiškai nustatyti. 

Rinkinį (Nr.1) turi 

sudaryti ne mažiau 

kaip 4 liofilizuotų 

reagentų buteliukai, 

kiekviename ne 

mažiau kaip 5 

tyrimai. 2. 

Liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys 

(Nr.1) žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD38 FITC (klonas 

multiepitopinis) 

/CD56 PE (klonas 

C5.9) /CD45 

PerCP-Cy5.5 

(klonas EO1)/ 

CD19 PE-Cy7 

rink. 3 5 3 699,00 3 883,95 11 097,00 11 651,85 

BD Cytognos™ Multiple 

Myeloma MRD, Cytognos, 

CYT-MM-MRD8, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/multicolor-

cocktails-and-kits-ivd-ce-

ivds/multiple-myeloma-

mrd.cyt-mm-mrd8 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės 

pakuotės.Atidarytos 

pakuotės stabilios 28 

d. 
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(klonas SA287)/ 

kappa APC (klonas 

nenurodomas)/ 

lambda APC-C750 

(klonas 

nenurodomas) 

raiškai nustatyti. 

Rinkinį (Nr.1) turi 

sudaryti ne mažiau 

kaip 4 liofilizuotų 

reagentų buteliukai, 

kiekviename ne 

mažiau kaip 5 

tyrimai.3. 

Monokloninis 

antikūnas, žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD138 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV421. Klonas 

MI15. Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 3 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 4. 

Monokloninis 

antikūnas, žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulės CD27 

raiškai nustatyti, 

sujungtas su 

fluorochromu 

BV510. Klonas 

O323. Kiekis 

vienam tyrimui ne 

didesnis kaip 10 

µl.Pakuotėje – ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 5. 

Eritrocitus 
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lizuojančio tirpalo 

koncentratas 

(10x).6. Rinkinys 

ląstelių fiksavimui 

ir ląstelių sienelės 

pralaidumui 

padidinti.Rinkinį 

turi sudaryti 2 

atskiri reagentai: 

reagentas A skirtas 

ląstelėms fiksuoti ir 

reagentas B skirtas 

ląstelių sienelės 

pralaidumui 

padidinti. 

1.201 

Reagentų rinkinys 

B limfoblastų 

žymenų raiškai 

nustatyti 

Rinkinį turi 

sudaryti:   

1. Liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys 

(Nr.1) žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD20 Pacific Blue 

(klonas 2H7)/ CD45 

OC515 (klonas 

GA90)/ FITC 

81(klonas M38) 

/CD66c/CD123 PE 

(klonai 12/6H6) 

/CD34 PerCP-Cy5.5 

(klonas 581)/ CD19 

PE-Cy7 (klonas 

SA287)/ CD10 APC 

(klonas HI10a)/ 

CD38 APC-C750 

(klonas LD38) 

raiškai nustatyti. 

Rinkinį (Nr.1) turi 

sudaryti ne mažiau 

kaip 4 liofilizuotų 

reagentų buteliukai, 

kiekviename ne 

rink. 6 5 3 378,00 3 546,90 20 268,00 21 281,40 

BD Cytognos™ B-cell 

Precursor Acute Lymphoblastic 

Leukemia MRD, Cytognos, 

CYT-BCP-ALL-MRD, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/multicolor-

cocktails-and-kits-ivd-ce-

ivds/b-cell-precursor-acute-

lymphoblastic-leukemia-

mrd.cyt-bcp-all-mrd 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės 

pakuotės.Atidarytos 

pakuotės stabilios 49 

d. 
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mažiau kaip 5 

tyrimai.  

2. Liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys 

(Nr.2) žmogaus 

ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD20 Pacific Blue 

(klonas 2H7)/ CD45 

OC515 (klonas 

GA90)/ FITC 

81(klonas M38) 

/CD73/CD304 PE 

(klonai AD-2/12C2) 

/CD34 PerCP-Cy5.5 

(klonas 581)/ CD19 

PE-Cy7 (klonas 

SA287)/ CD10 APC 

(klonas HI10a)/ 

CD38 APC-C750 

(klonas LD38) 

raiškai nustatyti. 

Rinkinį (Nr.2) turi 

sudaryti ne mažiau 

kaip 4 liofilizuotų 

reagentų buteliukai, 

kiekviename ne 

mažiau kaip 5 

tyrimai.  

1.202 

Reagentų rinkinys 

glikozilinto 

fosfatidilinozitoli

o (GFI) trūkumui 

įvertinti žmogaus 

kraujo ląstelėse 

(eritrocituose, 

monocituose ir 

granulocituose)  

Rinkinį turi 

sudaryti: 

1. ne mažiau kaip 

25 vienkartiniai 

mėgintuvėliai su 

liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkiniu, 

žmogaus ląstelių 

(eritrocitų) 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

rink. 5 5 2 003,00 2 103,15 10 015,00 10 515,75 

DryFlowEx PNH High-

Sensitivity Assay Kit, Exbio, 

ED7750, 

https://www.exbio.cz/clinical-

products/hematology/kits/dryflo

wex-pnh-high-sensitivity-assay-

kit 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atskieskas tirpalas 

stabilus 30 d. 
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CD235a FITC 

(klonas JC159) 

/CD59 PE (klonas 

MEM-43) /CD71 

APC (klonas MEM-

75) raiškai nustatyti. 

2. ne mažiau kaip 

25 vienkartiniai 

mėgintuvėliai su 

liofilizuotu baltymo 

proteolizinolio ir 

liofilizuotų 

monokloninių 

antikūnų rinkiniu, 

GFI inkarinio 

baltymo sujungto su 

fluorochromu Alexa 

Fluor 488 (klonas 

nenurodomas) ir 

žmogaus ląstelių 

(monocitų ir 

granulocitų) 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD157 PE (klonas 

Sy11B5) /CD45 

PerCP-Cy5.5 

(klonas 2D1)/CD64 

PeCy7 (klonas 

10.1)/CD24 APC 

(klonas SN3)/CD14 

APC-Cy7 (klonas 

MEM-15)/CD15 

Pacific Blue (klonas 

MEM-158) raiškai 

nustatyti.  

3. Ne mažiau kaip 

15 ml koncentruoto 

(10×) formaldehido 

pagrindu pagaminto 

buferinio tirpalo 

eritrocitams lizuoti. 

1.203 
Reagentų rinkinys 

liekamųjų 

Rinkinį turi 

sudaryti:1. 
rink. 15 5 578,00 606,90 8 670,00 9 103,50 

BD™ Plasma Count Kit, BD 

Biosciences, 338331, 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 
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leukocitų, 

eritrocitų ir 

trombocitų kiekiui 

(skaičiui/tūryje) 

įvertinimui 

šviežiai šaldytoje 

plazmoje 

Reagentai - tiazolo 

oranžinis dažiklis 

stabilizuotame 

buferiniame tirpale 

ir tarpusavyje 

suderintų 

monokloninių 

antikūnų rinkinys, 

žmogaus ląstelių 

diferenciacijos 

molekulių sujungtų 

su fluorochromais 

CD235a FITC 

(klonas GAR-2 

(HIR-2))/CD41a 

PerCP-Cy5.5 

(klonas HIP8) 

raiškai nustatyti. 2. 

12x75 mm dydžio 

vienkartiniai 

mėgintuvėliai, su 

žinomu, 4,2 µm 

dydžio, liofilizuotų 

polistireninių 

mikrosferų kiekiu 

esančiu 

mėgintuvėlio dugne, 

po metaliniu 

laikikliu, sandarioje 

pakuotėje.Rinkinyje 

ne mažiau kaip 50 

tyrimų. 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/multicolor-

cocktails-and-kits-ivd-ce-

ivds/plasma-count-

kit.338331?tab=product_details 

prekės 

pakuotės.Atidarytos 

pakuotės stabilios 30 

d. Atidaryti reagentai 

stabilūs 1 val. 

1.204 

Reagentų rinkinys 

liekamųjų 

leukocitų kiekiui 

(skaičiui/tūryje) 

įvertinimui 

eritrocitų ir/arba 

trombocitų masėje 

Rinkinį turi 

sudaryti: 

1. Reagentas 

(propidžio jodididas 

kartu su RNRaze 

buferiniame 

stabilizuotame 

tirpale).  

2. 12x75 mm 

dydžio vienkartiniai 

mėgintuvėliai, su 

žinomu, 4,2 µm 

dydžio, liofilizuotų 

rink. 60 5 508,00 533,40 30 480,00 32 004,00 

BD™ Leucocount Human 

Reagent Kit, BD Biosciences, 

340523, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/multicolor-

cocktails-and-kits-ivd-ce-

ivds/leucocount-human-

reagent-kit.340523 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atidarytos pakuotės 

stabilios 30 d. 

Atidaryti reagentai 

stabilūs 1 val. 
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polistireninių 

mikrosferų kiekiu 

esančiu 

mėgintuvėlio dugne, 

po metaliniu 

laikikliu, sandarioje 

pakuotėje. 

Rinkinyje ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

  PAPILDOMOS PRIEMONĖS TĖKMĖS CITOMETRIJOS METODU ATLIEKAMIEMS TYRIMAS 

  Papildomos priemonės vidaus kokybės kontrolei, kalibravimui, elektroninės, optinės ir skysčių sistemos patikrai, išspinduliuotos šviesos spektro kompensavimui. 

1.205 
Vidinė kokybės 

kontrolė (CD34+)  

Stabilizuotų 

žmogaus leukocitų, 

eritrocitų ir CD34+ 

ląstelių, ne mažiau 

kaip dviejų lygių, 

žinomų verčių 

kontrolinė medžiaga 

CD34+ ląstelių 

skaičiui/tūryje ir 

procentiniam 

kiekiui įvertinti 

tėkmės citometrijos 

metodu. Žemų 

verčių CD34+ 

kontrolinėje 

medžiagoje turi būti 

ne mažiau kaip 10 

ląstelių/µl, aukštų 

verčių CD34+ 

kontrolinėje 

medžiagoje turi būti 

ne mažiau kaip 35 

ląstelės/µl. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 2 

buteliukai po 2 ml 

kiekvieno lygio 

kontrolinės 

medžiagos. 

ml 144 5   

      

BD™ Stem Cell Control 

CD34+ Whole Blood Process 

Control, BD Biosciences, 

340991, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/process-and-

quality-controls/controls-for-

ivd-assays/stem-cell-control-

cd34-whole-blood-process-

control.340991 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Pakuotė stabili 9 

terminius ciklus nuo 

atidarymo datos. 
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Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 36 402,00 422,10 14 472,00 15 195,60 

1.206 

Vidinė kokybės 

kontrolė (T, B, 

NK ląstelės) 

Stabilizuotų 

žmogaus leukocitų 

ir eritrocitų, žinomų 

verčių kontrolinė 

medžiaga skirta T 

limfocitų, B 

limfocitų ir NK 

ląstelių 

skaičiui/tūryje ir 

procentiniam 

kiekiui įvertinti 

tėkmės citometrijos 

metodu.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 5 

buteliukai po 2,5 ml 

kontrolinės 

medžiagos. 

ml 300 

5 

      

  

BD™ Multi-Check Whole 

Blood Control for Lymphocyte 

Subset Enumeration, BD 

Biosciences, 340913, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/process-and-

quality-controls/whole-blood-

control-for-lymphocyte-subset-

enumeration.340913?tab=produ

ct_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Pakuotė stabili 9 

terminius ciklus nuo 

atidarymo datos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 24 655,00 687,75 15 720,00 16 506,00 

1.207 

Vidinė kokybės 

kontrolė 

(liekamieji 

leukocitai 

eritrocitų ir 

trombocitų masės 

produkte)  

Stabilizuotų 

žmogaus leukocitų 

ir žinduolių 

eritrocitų arba 

trombocitų, ne 

mažiau kaip dviejų 

lygių, žinomų 

verčių kontrolinė 

medžiaga liekamųjų 

leukocitų 

skaičiui/tūryje ir 

procentiniam 

rink. 18 5 295,00 309,75 5 310,00 5 575,50 

BD Leucocount™ RBC and 

PLT Control, BD Biosciences, 

341003, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/process-and-

quality-controls/rbc-and-plt-

control.341003?tab=product_de

tails 

Pakuotė stabili 30 d. 

arba 21 terminius 

ciklus nuo atidarymo 

datos. 
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kiekiui įvertinti 

eritrocitų ir 

trombocitų masės 

produktuose tėkmės 

citometrijos 

metodu.  

Rinkinį turi sudaryti 

ne mažiau kaip 2 

buteliukai po 3 ml 

kiekvieno lygio 

kontrolinės 

medžiagos 

liekamųjų leukocitų 

kiekiui įvertinti 

eritrocitų masės 

produkte ir ne 

mažiau kaip 2 

buteliukai po 3 ml 

kiekvieno lygio 

kontrolinės 

medžiagos 

liekamųjų leukocitų 

kiekiui įvertinti 

trombocitų masės 

produkte. 

1.208 

Mikrosferos 

tėkmės citometro 

elektroninės, 

optinės ir skysčių 

sistemos 

kasdieninei 

patikrai. 

Polistireninių 

mikrosferų, 

sujungtų su 

fluorochromais, 

vienodų kiekių, 

įvairaus dydžio ir 

intensyvumo (3 µm 

ryškių, 3 µm 

vidutinio 

intensyvumo, 2 µm 

blankių) suspencija 

fosfatiniame 

buferiniame tirpale. 

Mikrosferos tėkmės 

citometro 

elektroninės, 

optinės ir skysčių 

sistemos kasdieninei 

patikrai, prietaiso 

stabilumo 

tyr. 1200 5       

  

BD® CS&T Beads, BD 

Biosciences, 656505, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/process-and-

quality-controls/cs-t-

beads.656505  

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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stebėjimui, 

fluorescencijos 

kompensacijos 

optimizavimui bei 

detektorių įtampų 

sureguliavimui. 

Mikrosferos turi 

būti suderinamos su 

tėkmės citometro 

programine įranga.   

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 150 

tyrimų.   

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 8 505,00 530,25 4 040,00 4 242,00 

1.209 

Mikrosferos 

tėkmės citometro 

elektroninės, 

optinės ir skysčių 

sistemos patikrai. 

Polistireninių 

mikrosferų, 

sujungtų su 

fluorochromais, 

vienodų kiekių, 

įvaraus dydžio ir 

intensyvumo (3 µm 

ryškių, 3 µm 

vidutinio 

intensyvumo, 2 µm 

blankių) suspencija 

fosfatiniame 

buferiniame tirpale. 

Mikrosferos tėkmės 

citometro 

elektroninės, 

optinės ir skysčių 

sistemos kasdieninei 

patikrai, prietaiso 

stabilumo 

stebėjimui, 

fluorescencijos 

kompensacijos 

optimizavimui bei 

detektorių įtampų 

tyr. 300 21       

  

BD FACSDiva™ CS&T 

Research Beads (use with BD 

FACSDiva™ software v7 or 

later), BD Biosciences, 655050, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/cs-t-research-beads-use-

with-bd-facsdiva-software-v7-

or-later.655050  

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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sureguliavimui. 

Mikrosferos turi 

būti suderinamos su 

tėkmės citometro 

programine įranga.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų.                                                                                                                                                                                                                                                      

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 201,00 243,21 1 206,00 1 459,26 

1.210 

8 pikų 

kalibravimo 

dalelės 

8-nių skirtingų 

fluorescencijos 

intensyvumų, 3.0-

3.4 µm dydžio 

kalibravimo dalelės, 

skirtos pradinės 

PMT (angl. 

photomultiplier 

tube) 

charakteristikos ir 

tikslinės MFI (angl. 

mean fluorescence 

intensity) vertės 

nustatymui, bei 

tėkmės citometro 

veikimo stebėjimui. 

Koncentracija ne 

mažesnė kaip 

1x107dalelių/ml.Pak

uotėje ne mažiau 

kaip 5 ml. 

ml 5 

21 

      

  

Rainbow Calibration Particles, 

8 peaks, Spherotech, RCP-30-

5A, 

https://spherotech.com/Calibrati

onParticles.htm 

Pakuotė stabili 1 

metus nuo atidarymo 

datos. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 720,00 871,20 720,00 871,20 
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1.211 

7 fluorochromų 

(FITC, PE, 

PerCP-Cy5.5, 

PerCP, PE-Cy7, 

APC, APC-Cy7) 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai.  

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniuose 

12x75 mm 

mėgintuvėiuose, 

fluorochromų 

(FITC, PE, PerCP-

Cy5.5, PerCP, PE-

Cy7, APC, APC-

Cy7)  

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.   

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienkartiniai 

mėgintuvėliai 

kiekvienam 

nurodytam 

fluorochromui. Iš 

viso ne mažiau kaip 

35 mėgintuvėliai. 

rink. 8 5 793,00 832,65 6 344,00 6 661,20 

BD® FC Beads 7-Color Kit, 

BD Biosciences, 656867, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/buffers-and-

supporting-reagents-ivd-ce-

ivd/fc-beads-7-color-kit.656867 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

1.212 

5 fluorochromų 

(APC- R700, 

APC-H7, V450, 

V500-C, BV 605) 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai.     

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniuose 

12x75 mm 

mėgintuvėliuose, 

fluorochromų 

(APC- R700, APC-

H7, V450, V500-C, 

BV 605) 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.  

Sandarioje 

rink. 8 5 770,00 808,50 6 160,00 6 468,00 

BD® FC Beads 5-Color Kit, 

BD Biosciences, 661564, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/buffers-and-

supporting-reagents-ivd-ce-

ivd/fc-beads-5-color-

kit.661564?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienkartiniai 

mėgintuvėliai 

kiekvienam 

nurodytam 

fluorochromui. Iš 

viso ne mažiau kaip 

25 mėgintuvėliai. 

1.213 

Fluorochromo 

BV421 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai.                                            

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniame 

12x75 mm 

mėgintuvėlyje, 

fluorochromo 

BV421 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.  

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienetai 

vienkartinių 

mėgintuvėlių. 

vnt. 30 

21 

      

  

BD™ FC Beads BV421, BD 

Biosciences, 661627, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/fc-beads-

bv421.661627?tab=product_det

ails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 422,00 510,62 2 532,00 3 063,72 

1.214 

Fluorochromo 

BV510 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai.                                           

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniame 

12x75 mm 

mėgintuvėlyje, 

vnt. 30 21       

  

BD™ FC Beads BV510, BD 

Biosciences, 661628, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/fc-beads-bv510.661628 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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fluorochromo 

BV510 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.   

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienetai 

vienkartinių 

mėgintuvėlių. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 422,00 510,62 2 532,00 3 063,72 

1.215 

Fluorochromo 

BV711 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai. 

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniame 

12x75 mm 

mėgintuvėlyje, 

fluorochromo 

BV711 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.  

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienetai 

vienkartinių 

mėgintuvėlių. 

vnt. 30 

21 

      

  

BD™ FC Beads BV711, BD 

biosciences, 661629, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/fc-beads-bv711.661629 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

pak. 6 422,00 510,62 2 532,00 3 063,72 
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kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.216 

Fluorochromo 

BV786 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai. 

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniame 

12x75 mm 

mėgintuvėlyje, 

skirti  fluorochromo 

BV786 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.  

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienetai 

vienkartinių 

mėgintuvėlių. 

vnt. 30 

21 

      

  

BD™ FC Beads BV786, BD 

Biosciences, 661630, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/fc-beads-bv786.661630 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 422,00 510,62 2 532,00 3 063,72 

1.217 

Fluorochromo 

BB515 

išspinduliuotos 

šviesos spektro 

kompensacijos 

rutuliukai. 

3,0 µm dydžio 

išdžiovinti ir 

sujungti su 

fluorochromais 

polistireno 

rutuliukai 

vienkartiniame 

12x75 mm 

mėgintuvėlyje, 

fluorochromo 

BB515 

išspinduliuotos 

vnt. 30 21       

  

BD™ FC Beads BB515, BD 

Biosciences, 661631, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/fc-beads-bb515.661631 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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šviesos spektro 

persidengimui 

kompensuoti.  

Sandarioje 

pakuotėje ne mažiau 

kaip 5 vienetai 

vienkartinių 

mėgintuvėlių.  

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 6 422,00 510,62 2 532,00 3 063,72 

1.218 

Polistireno 

mikrosferų/rutuliu

kų skiedimo 

skystis 

Fosfatinis buferinis 

druskos tirpalas su 

baltymų 

stabilizatoriais ir 

0,1% natrio azidu. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 35 ml. 

ml 140 

21 

      

  

FC Bead Dilution Buffer, BD 

Biosciences, 

661614,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/instruments/flow-

cytometers/clinical-cell-

analyzers/facslyric-clinical-

system/fc-bead-dilution-

buffer.661614 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 4 75,00 90,75 300,00 363,00 

1.219 

Polistireno 

mikrodalelių 

rinkinys, 

fluorescencijos 

kompensavimo 

nustatymams 

optimizuoti.  

Rinkinį turi 

sudaryti: 

1. Polistireno 

mikrodalelės prieš 

pelės 

imunoglobulino κ 

lengvąją grandinę 

(Ig, k), kurios 

jungiasi su bet 

kuriuo pelės κ 

lengvąją grandinę 

turinčiu 

imunoglobulinu. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 6 ml. 

rink. 1 21 269,00 325,49 269,00 325,49 

BD™ CompBeads Anti-Mouse 

Ig, κ/Negative Control 

Compensation Particles Set, BD 

Biosciences, 552843, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/search-

results?query=552843&tab=pro

ducts 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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2. Polistireno 

mikrodalelės 

neturinčios 

jungimosi su 

imunoglobulinais 

gebos (neigiama 

kontrolė). Pakuotėje 

ne mažiau kaip 

6 ml.  

  Papildomos priemonės mėginių paruošimui. 

1.220 

Mėgintuvėliai 

ląstelių 

skaičiui/tūryje 

nustatyti 

Apvaliadugniai, 

12x75 mm dydžio 

vienkartiniai 

mėgintuvėliai, 

sandarioje 

pakuotėje, įvairių 

mėginių lastelių 

skaičiui/tūryje 

apskaičiuoti, su 

žinomu (nurodomu 

ant pakuotės) 

liofilizuotų 

fluorescentinių 

rutuliukų kiekiu, 

esančiu 

mėgintuvėlio dugne, 

po metaliniu 

laikikliu.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 50 

tyrimų. 

tyr. 10000 

5 

  

      

BD Trucount™ Tubes, BD 

Biosciences, 663028, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/multicolor-

cocktails-and-kits-ivd-ce-

ivds/tubes.663028 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atidarytos pakuotės 

stabilios 30 d. 

Atidaryti reagentai 

stabilūs 1 val. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 200 390,00 409,50 78 000,00 81 900,00 

1.221 

Rinkinys 

ląstelėms fiksuoti 

ir ląstelių sienelės 

pralaidumui 

padidinti 

Rinkinį turi sudaryti 

2 atskiri reagentai: 

reagentas A – 

įvairių ėminių 

ląstelėms fiksuoti ir 

reagentas B – 

rink. 25 21 810,00 810,00 20 250,00 20 250,00 

FIX & PERM™ Cell 

Permeabilization Kit, Thermo 

Fisher, GAS004, 

https://www.thermofisher.com/

order/catalog/product/GAS004 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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įvairių ėminių 

ląstelių sienelės 

pralaidumui 

padidinti. Rinkinys 

turi palengvinti 

antikūnų patekimą į 

tarpląstelines 

struktūras ir 

nepažeisti ląstelių 

morfologinių 

šviesos sklaidos 

savybių.  

Rinkinyje ne 

mažiau kaip 200 

tyrimų. 

1.222 

Tirpalas ląstelių 

sienelės 

pralaidumui 

padidinti 

Tirpalo koncentratas 

(10x) turi būti 

sudarytas iš <15% 

formaldehido, 

<50% 

dietilenglikolio ir 

ląstelių sienelių 

pralaidumą 

didinančios 

medžiagos, 

palengvinančios 

antikūnų patekimą į 

tarpląstelines 

struktūras. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 500 

tyrimų. 

tyr. 500 

21 

        
BD FACS™ Permeabilizing 

Solution 2, BD Biosciences, 

340973, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

discovery-research/controls-

and-supporting-reagents-ruo-

gmp/permeabilizing-solution-

2.340973?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės 

pakuotės.Atskieskas 

tirpalas stabilus 30 d. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 1 620,00 750,20 620,00 750,20 

1.223 
Buferinis tirpalas 

ląstelėms plauti 

Fosfatinis buferinis 

0,9 % natrio 

chlorido tirpalas su 

0,1 % natrio azidu.  

L 400 21         

BD™ BD® CellWASH, BD 

Biosciences, 349524, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/supplies/bd-

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
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Pakuotėje ne 

mažiau kaip 5 litrai. 

cellwash.349524?tab=product_

details 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 80 45,00 54,45 3 600,00 4 356,00 

1.224 

Buferinis tirpalas 

eritrocitams 

lizuoti 

Buferinis, 

formaldehido ir 

dietilenglikolio 

turintis tirpalo 

koncentratas (10x) 

eritrocitams lizuoti 

nepažeidžiant kitų 

mėginio ląstelių. 

Tirpalas gali būti 

naudojamas 

mėginius ruošiant 

lizavimo/plovimo 

arba lizavimo/be 

plovimo metodais.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 100 ml 

tirpalo koncentrato, 

galimybė atlikti ne 

mažiau kaip 500 

tyrimų 

(lizavimo/plovimo 

metodas), ne mažiau 

kaip 2000 tyrimų 

(lizavimo /be 

plovimo metodas). 

ml 6000 

5 

        
BD FACS™ Lysing Solution 

10X Concentrate, BD 

Biosciences, 349202, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/buffers-and-

supporting-reagents-ivd-ce-

ivd/lysing-solution-10x-

concentrate.349202 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atskieskas tirpalas 

stabilus 30 d. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 60 306,00 321,30 18 360,00 19 278,00 
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1.225 

Buferinis tirpalas 

eritrocitams 

lizuoti 

Buferinis, amonio 

chlorido pagrindu 

pagamintas tirpalo 

koncentratas (10x) 

eritrocitams lizuoti 

nepažeidžiant kitų 

mėginio ląstelių.    

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 100 ml 

tirpalo koncentrato, 

galimybė atlikti ne 

mažiau kaip 500 

tyrimų. 

ml 1800 

21 

        
BD Pharm Lyse™ Lysing 

Buffer, BD Biosciences, 

555899, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/cell-

preparation-separation-

reagents/blood-lysis/staining-

and-cell-preparation/lysing-

buffer.555899 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atskieskas tirpalas 

stabilus 30 d. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 18 104,00 125,84 1 872,00 2 265,12 

1.226 

Hipotoninis 

tirpalas 

eritrocitams 

lizuoti 

Hipotoninio tirpalo 

koncentratas (10x) 

naudojamas viso 

kraujo ir/arba kaulų 

čiulpų 

ėminio/mėginio 

eritrocitų osmosinei 

lizei, prieš mėginio 

inkubavimą su 

monokloniniais 

antikūnais, kai 

analizei būtinas 

didelis ląstelių 

skaičius.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 100 ml 

tirpalo koncentrato, 

galimybė atlikti ne 

mažiau kaip 20 

tyrimų. 

ml 5000 

5 

        

BD Cytognos™ Bulklysis, BD 

Biosiences / Cytognos, CYT-

BL, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-dk/products/reagents/flow-

cytometry-reagents/clinical-

diagnostics/buffers-and-

supporting-reagents-ivd-ce-

ivd/bulklysis.cyt-

bl?tab=product_details 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pak. 50 177,00 185,85 8 850,00 9 292,50 
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pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.227 
Jaučio serumo 

albuminas 

Liofilizuotas, pH7, 

grynumas ne 

mažesnis kaip 98%.  

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 500 g. 

g 1000 

21 

        

Bovine Serum Albumin, Sigma 

Aldrich / Merck, A7906-500G, 

https://www.sigmaaldrich.com/

LT/en/product/sial/a7906 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 2 2 500,00 3 025,00 5 000,00 6 050,00 

  Papildomos priemonės skirtos tėkmės citometrų priežiūrai. 

1.228 

Mėginio 

hidrodinaminio 

fokusavimo 

skystis 

Paruoštas naudoti, 

neturintis natrio 

azido ir 

autofluorescencinių 

medžiagų, 

užtikrinantis tolygią 

ląstelių tėkmę 

tėkmės citometro 

kameroje. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 

20 litrų. 

L 4000 

5 

  

      

BD FACSFlow™ Sheath Fluid, 

BD Biosciences, 342003, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-

dk/products/instruments/flow-

cytometers/research-cell-

analyzers/facscanto-ii/sheath-

fluid.342003?tab=product_detai

ls 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 200 71,00 74,55 14 200,00 14 910,00 

1.229 
Tėkmės citometro 

išjungimo skystis 

Paruoštas naudoti. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 5 litrai. 

L 15 
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FACS Shutdown Solution, BD 

Biosciences, 334224, 

https://www.bdbiosciences.com

/en-

dk/products/instruments/flow-

cytometers/research-cell-

analyzers/facscanto-ii/facs-

shutdown-solution.334224 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 

Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

pak. 3 77,00 93,17 231,00 279,51 
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kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

1.230 

Tėkmės citometro 

dezinfekcinis 

skystis 

Paruoštas naudoti, 

pagamintas vandens 

pagrindu, turintis 

hipochlorito rūgšties 

ir natrio hidroksido. 

Pakuotėje ne 

mažiau kaip 5 litrai. 

L 250 

21 

        
BD® BD FACS Cleaning 

Solution, BD Biosciences, 

340345,https://www.bdbioscien

ces.com/en-

dk/products/instruments/flow-

cytometers/research-cell-

analyzers/accuri-c6-plus/bd-

facs-cleaning-

solution.340345?tab=product_d

etails 

Stabilumo / galiojimo 

trukmė pateikiama ant 

prekės pakuotės. 
Atsižvelgiant į 

nurodytą poreikį, 

pasiūlymas turi būti 

teikiamas tokiomis 

pakuotėmis 

kokiomis bus 

išrašomos sąskaitos. 

pak. 50 77,00 93,17 3 850,00 4 658,50 

 

 

2 – Pradinė Sutarties vertė pagal pirkimo dalis 
 

 

      Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Prekių įsigijimui 

Tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM. Pirkėjas perka Prekes pagal poreikį Sutartyje arba jos priede Nr. 1 nurodytais įkainiais, neviršijant bendros Sutarties 

kainos. 
 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr.  

Pirkimo dalies pavadinimas 

Pradinė sutarties vertė, 

Eur be PVM 

PVM 

tarifas, % 
PVM suma, 

Eur 

Sutarties kaina,  

Eur su PVM 

1 
Reagentai ir pagalbinės priemonės tėkmės citometriniams 

tyrimams su prietaisais panaudai 
2 082 307,00 21 437 284,47 2 519 591,47 

 

 

  

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

Generalinis direktorius 

Tomas Jovaiša 

Direktorius  

Marius Savickas 
 

(parašas) 
 

(parašas) 



 

 

                                                                            

 

PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS 
 

1.  PAGRINDINĖS SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS 

 

1.1. Sąvokos 

 

1.1.1. Šioje Sutartyje didžiąja raide rašomos sąvokos turi paskiau nurodytas reikšmes: 

1.1.1.1. Bendrosios sąlygos –  Sutarties dalis, kuri vadinasi „Prekių pirkimo–pardavimo sutarties 

Bendrosios sąlygos“; 

1.1.1.2. Pirkėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Pirkėjas, įsigyjantis 

Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytas Prekes; 

1.1.1.3. Pradinės sutarties vertė – Specialiosiose sąlygose nurodyta vertė be pridėtinės vertės 

mokesčio (toliau – PVM); 

1.1.1.4. Prekės – Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytos prekės (prekių 

pirkimas, nuoma, finansinė nuoma (lizingas), pirkimas išsimokėtinai, numatant jas įsigyti ar to 

nenumatant), taip pat įsigyjamų prekių pristatymo, montavimo, diegimo ir kitos jų parengimo 

naudoti paslaugos (toliau – su Prekėmis susijusios paslaugos), jeigu šios paslaugos tik papildo 

prekių tiekimą, kurias Tiekėjas įsipareigoja tiekti Pirkėjui pagal Sutartį ir galiojančių įstatymų bei 

kitų teisės aktų reikalavimus; 

1.1.1.5. Prekių perdavimo–priėmimo aktas – dokumentas, kuriuo Tiekėjas perduoda, o 

Pirkėjas priima Prekes ir kuriuo Šalys patvirtina, kad pristatytos Prekės atitinka nustatytus 

reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Prekių pristatymas dalimis, Prekių perdavimo–

priėmimo aktas gali būti sudaromas dėl kiekvienos dalies atskirai; 

1.1.1.6. Prekių trūkumai – Prekių perdavimo–priėmimo metu ar Prekių garantinio termino 

galiojimo metu Pirkėjo, ar (ir) trečiųjų asmenų nustatyti Prekių kokybės neatitikimai Sutarties ar 

(ir) įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimams, Prekių gedimai, paslėpti defektai, veiklos 

sutrikimai ar pan., dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Pirkėjas (jas) ketino 

naudoti, arba dėl kurių Prekių naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, apie tuos trūkumus 

žinodamas, arba apskritai nebūtų tų Prekių pirkęs, arba nebūtų už Prekes mokėjęs tokio dydžio 

kainą; 

1.1.1.7. Sąskaita – Tiekėjo išrašoma ir Pirkėjui apmokėjimui pateikiama sąskaita faktūra, PVM 

sąskaita faktūra ar kitas mokėjimo dokumentas už Tiekėjo perduotas bei Pirkėjo priimtas 

Prekes. Jeigu Sutartyje yra numatytas Prekių pristatymas dalimis, Sąskaita gali būti pateikiama 

dėl kiekvienos dalies atskirai; 

1.1.1.8. Specialiosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Prekių pirkimo-pardavimo 

sutarties Specialiosios sąlygos“ ir kurioje yra nurodytos konkretaus pirkimo objekto įsigijimą 

aptariančios sąlygos (tokios kaip Pradinės sutarties vertė, Prekių tiekimo terminai ir pan.) bei kiti 

konkretūs duomenys (tokie kaip Šalys, Prekės ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti 

Bendrųjų sąlygų pakeitimai ir papildymai (jeigu tokie padaryti); 

1.1.1.9. Susitarimas – tai dokumentas, kurį Šalys sudaro keisdamos Sutarties sąlygas VPĮ 

leidžiama apimtimi; 

1.1.1.10. Sutarties kaina – pagal Sutartį Tiekėjui mokėtina suma, įskaitant visus privalomus 

mokesčius ir išlaidas; 

1.1.1.11. Sutarties sąlygos – Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu; 

1.1.1.12. Sutartis – Prekių pirkimo–pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, 

Specialiosiose sąlygose išvardyti priedai ir Susitarimai; 

1.1.1.13. Šalis – Pirkėjas arba Tiekėjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto; 

1.1.1.14. Šalys – Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 

1.1.1.15. Tiekėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, tiekiantis 

Specialiosiose sąlygose nurodytas Prekes; 

1.1.1.16. VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas. 

1.1.1.17. Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste. 
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1.1.1.18. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia VPĮ 

ir kiti įstatymai bei teisės aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 

1.1.1.19. Kitos Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią 

Sutarties pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų 

reikšmė. 

 

1.2.  Sutarties aiškinimas 

 

1.2.1. Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

1.2.2. Jei Bendrosios sąlygos ir (ar) Specialiosios sąlygos prieštarauja VPĮ ir kitų teisės aktų 

reikalavimams, taikomos VPĮ ir kitų teisės aktų nuostatos. 

1.2.3. Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną. 

1.2.4. Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių 

dienas Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse. 

1.2.5. Terminai pagal Sutartį yra skaičiuojami metais, mėnesiais, savaitėmis, darbo dienomis, 

kalendorinėmis dienomis ir valandomis ir minutėmis. 

1.2.6. Kvalifikacija, rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, Prekių apimtis, peržiūra 

suprantami taip, kaip nustatyta VPĮ bei jį įgyvendinančiuose teisės aktuose. 

1.2.7. Jeigu Prekių perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, 

Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, Prekių perdavimo–priėmimo aktu 

laikoma Sąskaita. Tais atvejais, kai išrašoma Sąskaita ir Prekių perdavimo–priėmimo aktas 

nepasirašomas, Sutarties nuostatos dėl Prekių perdavimo–priėmimo akto išrašymo taikomos ir 

Sąskaitos išrašymui. 

1.2.8. Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą 

arba atsakymą Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

1.2.9. Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimą raštu arba pasirašyti dokumentą be išlygų ar su 

išlygomis, išskyrus atvejus, kai asmuo, pasirašydamas dokumentą, nurodo, jog atsisako jį 

patvirtinti. 

1.2.10. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir 

daugiskaitą ir atvirkščiai, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, 

žodis asmuo reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis. 

1.2.11. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiais 

nurodyta reikšme. 

1.2.12. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 

jeigu nenurodyta kitaip. 

 

1.3. Dokumentų viršenybė 

 

1.3.1. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas kitą. Bet kokio 

Sutarties dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas 

pašalinamas dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka: 

1.3.1.1. Techninė specifikacija; 

1.3.1.2. Specialiosios sąlygos; 

1.3.1.3. Bendrosios sąlygos; 

1.3.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją); 

1.3.1.5. Pasiūlymas; 

1.3.1.6. Kiti Specialiosiose sąlygose išvardinti priedai. 

1.3.2. Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiamos Sutarties sąlygos, naujai sutartos Sutarties 

sąlygos turi viršenybę prieš pakeistąsias. 

1.3.3. Jeigu Šalys susitaria dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo 

ar neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų to 

priedo sąlygų atžvilgiu. 
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1.3.4. Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų 

sąrašą vietos ir jo reikšmės aiškinant Sutartį. Jeigu naujas priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, 

jam turi būti suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą ir 

svarbą (pavyzdžiui, priedas Nr. 41). 

 

2.  SUTARTIES DALYKAS 

 

2.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka perduoti Pirkėjui Prekes, 

atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas 

atitinkančias ir tinkamai patiektas Prekes bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje nurodytą kainą Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

2.2. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų 

bei kitų teisės aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų 

bei kitų teisės aktų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų 

nereiškia ir negali būti aiškinama kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės 

aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Pirkėjo kitų teisių ir garantijų, susijusių su netinkamu 

Prekių tiekimu ar jų kokybe, arba kaip Tiekėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės 

aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Tiekėjo kitų teisių ir garantijų dėl atlyginimo už Prekes 

gavimo. 

2.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Prekės atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir 

Tiekėjo pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, tiekiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties 

sąlygų taip, kad tai labiausiai atitiktų Pirkėjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus 

profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias. 

 

3.  TIEKĖJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS 

 

3.1.  Kvalifikacija ir kiti Tiekėjo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai 

 

3.1.1. Tiekėjas atsako už tai, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį Tiekėjas būtų kompetentingas, 

patikimas ir pajėgus (įskaitant ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiasi Tiekėjas, pajėgumus) 

įvykdyti Sutarties reikalavimus: 

3.1.1.1. turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti. Pirkėjui pareikalavus, 

Tiekėjas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik tokią teisę turintys asmenys; 

3.1.1.2. atitiktų tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei neturėtų 

pirkimo dokumentuose nustatytų pašalinimo pagrindų; 

3.1.1.3. laikytųsi Tiekėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų, įskaitant, bet neapsiribojant – 

atitiktų pasiūlyme nurodytų kriterijų, dėl kurių jo pasiūlymas buvo išrinktas ekonomiškai 

naudingiausiu (toliau – Kokybiniai kriterijai), reikšmes ir parametrus. Šiame papunktyje 

nurodytų įsipareigojimų laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma Specialiosiose sąlygose; 

3.1.1.4. užtikrintų nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos 

sistemos standartų taikymą, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turėtų tą 

patvirtinančius dokumentus; 

3.1.1.5. atitiktų nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar 

turintis pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo 

numatyti pirkimo dokumentuose. 

3.1.2. Tuo atveju, kai Tiekėjas yra jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, jos 

nariai Pirkėjui už Sutarties vykdymą atsako solidariai. Jeigu Tiekėjas remiasi ūkio subjektų 

pajėgumais, siekdamas atitikti finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus, Tiekėjas su 

tokiais ūkio subjektais už Sutarties vykdymą atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama 

pirkimo dokumentuose). 

3.1.3. Tiekėjas taip pat atsako už tai, kad Tiekėjas, Sutartį tiesiogiai vykdantys subtiekėjai ir 

specialistai atitiktų jiems įstatymų bei kitų teisės aktų ir (arba) pirkimo dokumentų nustatytus 

profesinės kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų teisę verstis ta veikla, kuriai jie 

pasitelkiami. 
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3.2.  Subtiekėjų bei specialistų pasitelkimas ir keitimas 

 

3.2.1. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei 

kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. 

Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip 

jo paties veiksmai. Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų ir specialistų veiksmus ar neveikimą. 

3.2.2. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) 

nurodomi Specialiosiose sąlygose. 

3.2.3. Tiekėjas gali keisti ir (ar) pasitelkti subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties poskyryje 

nustatytais atvejais ir tvarka. 

3.2.4. Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus 

įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas Susitarimas. 

3.2.5. Jei Tiekėjas pasitelkia naują subtiekėją arba pakeičia esamą subtiekėją ir (ar) specialistą, 

negavęs Pirkėjo raštiško sutikimo, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį vykdo subtiekėjai 

ir (ar) specialistai, neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, 

kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų, 

reikalavimų dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, atitikties nacionalinio saugumo interesams bei 

reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis 

laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytų sąlygų pirkimo 

dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma), Tiekėjui taikoma 

Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio bauda. 

3.2.6. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose sąlygose 

nenurodytus subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose 

numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. 

3.2.7. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo 

dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pavadinimus, juridinio asmens 

kodą, kontaktinius duomenis, jų atstovus. 

3.2.8. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas 

nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, gali keisti 

savo nuožiūra. 

3.2.9. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas 

iki numatomo naujo subtiekėjo, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose 

numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo 

informuoti Pirkėją. Pirkėjas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar nėra 

subtiekėjo pašalinimo pagrindų ir subtiekėjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir 

reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis 

laikomose valstybėse ar teritorijose. Jeigu subtiekėjo padėtis neatitinka bent vieno iš nurodytų 

reikalavimų, Pirkėjas reikalauja pakeisti šį subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. 

Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pasitelkti ir (ar) keisti 

naują subtiekėją, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems 

kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas 

neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.2.10. Subtiekėjai, kurių pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiami tik šiais atvejais: 

3.2.10.1. kai subtiekėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis 

tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose 

teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

3.2.10.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius dalyvauti 

Sutarties vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar 

dalies Sutartyje numatytų įsipareigojimų; 

3.2.10.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam 

pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų. 
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3.2.11.  Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistai, vykdantys Sutartį, gali būti keičiami šiais atvejais: 

3.2.11.1. Tiekėjo iniciatyva dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, atostogų, ligos, nutrūkus darbo 

santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialistą bei jo kvalifikaciją 

ir atitiktį kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus; 

3.2.11.2. Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad Tiekėjo Sutarties vykdymui 

paskirtas specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas; 

3.2.11.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti specialistą, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam 

pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų. 

3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekėjas Tiekėjo prašymo pakeisti specialistą ir (ar) 

subtiekėją pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekėjui 

keliamus reikalavimus ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytas Kokybinių kriterijų reikšmes. 

3.2.13. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekėjo, 

kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 

reikalavimus, ir (ar) specialisto keitimo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.2.13.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti subtiekėją ir (ar) specialistą, paaiškinant keitimo 

aplinkybę. Pirkėjas pasilieka teisę paprašyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybę; 

3.2.13.2. naujo subtiekėjo ir (ar) specialisto kvalifikaciją, atitiktį Kokybiniams kriterijams (jei 

taikoma), reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos 

sistemos standartams (jei taikoma), pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio 

saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu 

pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) įrodančius 

dokumentus pagal Sutarties reikalavimus. 

3.2.14. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 

(penkias) darbo dienas įvertina keitimo galimybę ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą 

pakeisti subtiekėją, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) specialistą. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo 

Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

 

3.3. Jungtinės veiklos partnerių keitimas 

 

3.3.1. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties 

pagrindu, turi teisę atsisakyti jungtinės veiklos partnerio (toliau – Partneris), jei dėl objektyvių ir 

pagrįstų aplinkybių Partneris nebegali vykdyti Sutarties, įskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai 

Partneris neatitinka VPĮ ar kitų teisės aktų nuostatų, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, 

Partneriui pritaikytos tarptautinės sankcijos kaip jos suprantamos Lietuvos Respublikos 

tarptautinių sankcijų įstatyme (toliau – Sankcijų įstatymas), Partnerio sunki finansinė būklė, 

lemianti Sutarties nevykdymą ir (ar) atsisakymą ją vykdyti ar atsirado kitos nenumatytos 

objektyvios priežastys, lemiančios Partnerio pasitraukimą iš jungtinės veiklos sutarties. 

3.3.2. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, turi teisę pakeisti Partnerį, jei dėl 

reorganizavimo, restruktūrizavimo ar bankroto procedūrų, pradinio Partnerio teises ir pareigas 

visiškai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks Partnerio pakeitimas negali lemti kitų esminių 

Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ ir kitų teisės aktų taikymo. 

3.3.3. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki numatomo Partnerio keitimo 

arba atsisakymo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.3.3.1. argumentuotą prašymą pakeisti Tiekėjo sudėtį ir įrodymus, pagrindžiančius bent vieną 

Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybę, nurodytą Sutartyje; 

3.3.3.2. naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo 

projektą, kuriame, jeigu Partneris pasitraukia, turi būti nurodyta, kad pasitraukiančiojo Partnerio 

įsipareigojimus visa apimtimi perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris; 

3.3.3.3. pasiliekančiojo ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikaciją patvirtinančius 

dokumentus. Visais atvejais pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkto Partnerio kvalifikacija 

turi būti ne žemesnė nei pasitraukiančiojo Partnerio (atitinkanti pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis Partneris, ir atitinkanti 

pasitraukiančiojo Partnerio pasiūlyme nurodytą specialistų kvalifikaciją ir kitas sąlygas pirkimo 
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dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma). Jei pasitelkiamas 

naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo dokumentuose nurodytais reikalavimais, 

pateikiami dokumentai, pagrindžiantys pasitelkiamo Partnerio pašalinimo pagrindų nebuvimą ir 

atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu 

ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma). 

3.3.4. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 10 (dešimt) 

darbo dienų įvertina keitimo galimybes ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą arba apie 

nesutikimą atsisakyti ar pakeisti Partnerį. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris 

laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. Prieš Susitarimo pasirašymą, Pirkėjui pateikiama naujos 

jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopija arba nuorašas. 
 

3.4.  Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais 

 

3.4.1. Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkėjas numato 

tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis ir 

tvarka:  

3.4.1.1. sudarius Sutartį, Tiekėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui 

raštu pateikti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. 

Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus 

bei naujų subtiekėjų pasitelkimą visu Sutarties vykdymo metu; 

3.4.1.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrųjų sąlygų 3.4.1.1 papunktyje 

nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo 

galimybę; 

3.4.1.3. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai 

subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis 

tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju 

tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus; 

3.4.1.4. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl 

Sutarties įvykdymo. 

 

4.  ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS 

 

4.1.  Šalių bendradarbiavimo pareiga 

 

4.1.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis 

informacija, taip pat pateikti viena kitai rašytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar 

egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti 

jos pažeidimą. 

4.1.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informaciją, kurie 

yra būtini Šalių tinkamam įsipareigojimų įvykdymui pagal Sutartį. 

4.1.3. Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip 

per 5 (penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių 

protingų priemonių toms kliūtims pašalinti. 

 

4.2.  Kontaktiniai asmenys 

 

4.2.1. Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinį asmenį, atsakingą 

už Sutarties vykdymą (pavyzdžiui, Prekių priėmimą, užsakymų teikimą ir gavimą ir kt.), ir 

nurodyti jų kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose. 

4.2.2. Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį kontaktinį asmenį ir paskirti kitą asmenį arba 

nori paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino 

negalėjimo vykdyti savo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai informuoti kitą Šalį 

ir pateikti kitai Šaliai tokio asmens kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. paštą ir telefono 

numerį. 
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4.2.3. Tuo atveju, kai paaiškėja, kad Šalies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo pareigų 

(dėl ligos, traumos ar kitų nenumatytų priežasčių), Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei kitą 

darbo dieną, paskirti kitą kontaktinį asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir 

pranešti apie tai kitai Šaliai. Keičiant kontaktinių asmenų funkcijas atliekančius asmenis 

Susitarimas, vadovaujantis Bendrųjų sąlygų 20.5 punktu, nesudaromas. 

 

5.  SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 

 

5.1. Jeigu Tiekėjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkėjui Prekių naudojimo instrukcijas, jos turi būti 

aiškios ir detalios, kad Pirkėjas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudoti patiektas Prekes. 

5.2. Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, 

Tiekėjas privalo perduoti Pirkėjui naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) 

bandymus, o po mokymų ir (arba) bandymų patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, 

atsižvelgdamas į mokymų ir (arba) bandymų eigą ir rezultatus. 

5.3. Jei Prekių naudojimui būtiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo susijusios išlaidos 

tenka Tiekėjui. Jei Tiekėjas Prekių naudojimui būtinus dokumentus verčia savarankiškai, jis 

atsako už šių dokumentų vertimo tikslumą. 

 

6.  PREKIŲ TIEKIMO PABAIGA IR PREKIŲ PRIĖMIMAS 

 

6.1.  Prekių tiekimo pabaiga 

 

6.1.1. Prekių tiekimas laikomas užbaigtu, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos: 

6.1.1.1. Tiekėjas pristatė visas Prekes pagal Sutarties ir įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus 

(ir kai suteiktos visos su Prekėmis susijusios paslaugos, jei to reikalaujama); 

6.1.1.2. Tiekėjas perdavė Pirkėjui visą reikalingą dokumentaciją, įskaitant naudojimo 

instrukcijas, sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama); 

6.1.1.3. Tiekėjas apmokė Pirkėjo personalą, kaip naudoti Prekes (jeigu to reikalaujama); 

6.1.1.4. buvo pasirašytas Prekių perdavimo-priėmimo aktas ar Prekių perdavimo–priėmimo aktai, 

jei numatytas Prekių pristatymas dalimis, ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas, nuo kurio 

pasirašymo laikoma, kad Prekės buvo priimtos; 

6.1.1.5. Tiekėjas įvykdė kitas sąlygas, numatytas įstatymuose bei kituose teisės aktuose, Sutartyje 

ir pasiūlyme, kurios turi būti įvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Prekių tiekimas yra užbaigtas, 

ir pateikė Pirkėjui tai įrodančius dokumentus. 

 

6.2.  Prekių perdavimas–priėmimas 

 

6.2.1. Tiekėjas privalo pristatyti ir perduoti Prekes Pirkėjui, o Pirkėjas privalo kokybiškas ir 

Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus atitinkančias Prekes priimti. Prekės 

pristatomos Specialiosiose sąlygose nurodytais terminais ir adresu, pristatymą iš anksto suderinus 

su Pirkėju.  

6.2.2. Prekės perduodamos Šalims pasirašant Prekių perdavimo–priėmimo aktą, kuris 

pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Prekių 

perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. 

Jeigu Prekių perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, Šalys 

susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Prekių perdavimo–priėmimo aktu 

laikoma Sąskaita. 

6.2.3. Tiekėjui pristačius Prekes, Pirkėjas atlieka jų patikrinimą ir privalo: 

6.2.3.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Prekių perdavimo priimti Prekes, 

pasirašydamas Prekių perdavimo–priėmimo aktą; arba 

6.2.3.2. priimti Prekes su išlygomis, pasirašydamas Prekių perdavimo–priėmimo aktą ir Prekių 

patikrinimo metu sudarytą defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per Prekių priėmimą 



8 

 

pastebėtus Prekių ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų trūkumų pašalinimo tvarką 

(toliau – Defektų aktas); arba 

6.2.3.3. atsisakyti priimti Prekes ar jų dalį ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl 

netinkamų Prekių ar jų dalies.  

6.2.4. Prekių perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas pristatė visas 

Prekes (ar atitinkamą jų dalį, kai Sutartyje numatytas pristatymas dalimis) ir pateikė visus 

reikiamus dokumentus. 

6.2.5. Prekes, neatitinkančias Sutarties, įstatymų bei kitų teisės aktų (jei taikoma) reikalavimų, 

Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Defektų akte nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo 

reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas. 

6.2.6. Jeigu nustatoma Prekių trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 

reikalavimams, ir jų pašalinimas netrukdo Pirkėjui naudotis Prekėmis pagal paskirtį, Pirkėjas gali 

priimti Prekes su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus terminus Tiekėjui 

pašalinti Prekių trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Prekių trūkumus per Pirkėjo nurodytus 

protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu „Prekių trūkumų šalinimas“. 

Jeigu Tiekėjas praleidžia Prekių trūkumų pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 

poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Prekių trūkumų“ nuostatos. 

6.2.7. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto gavimo 

nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Prekes priėmė ir joms 

pretenzijų neturi. 

6.2.8. Prekių praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui iš Tiekėjo pereina 

nuo faktinio tokių Prekių priėmimo momento. 

6.2.9. Pirkėjas turi teisę naudotis Prekėmis tik po Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo. 

6.2.10. Jeigu Tiekėjas Prekes pristatė per Specialiosiose sąlygose nustatytą Prekių pristatymo 

terminą, tačiau jos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose sąlygose 

nurodyto Prekių pristatymo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Prekių pristatymo dienos 

taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

 

7.  TIEKĖJO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

7.1.  Garantiniai terminai (jei taikoma) 

 

7.1.1. Prekėms taikomas teisės aktuose nustatytas ir (ar) gamintojo taikomas garantinis terminas, 

jeigu Tiekėjo pasiūlyme, techninėje specifikacijoje ar Specialiosiose sąlygose nėra nurodytas 

kitas garantinis terminas. Jeigu garantinis terminas nėra niekur nustatytas, Prekėms taikomas 24 

(dvidešimt keturių) mėnesių garantinis terminas. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo 

pristatytų Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos. 

7.1.2. Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkėjas negali tinkamai naudoti Prekių dėl 

nustatytų Prekių trūkumų, už kuriuos atsako Tiekėjas. Jeigu Pirkėjas dėl Prekių trūkumų negali 

naudoti tik apibrėžtos Prekių dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies atžvilgiu. 

7.1.3. Tiekėjas neatsako už Prekių trūkumus, kurie atsirado dėl Prekių normalaus susidėvėjimo, 

jų netinkamo naudojimo ar priežiūros arba Pirkėjo, jo personalo arba trečiųjų asmenų kaltės, su 

sąlyga, kad nėra Tiekėjo kaltės dėl tokių Prekių trūkumų, Prekių netinkamo naudojimo ar 

priežiūros. 

 

7.2.  Pretenzijos dėl Prekių trūkumų 

 

7.2.1. Pirkėjas, per garantinius terminus nustatęs Prekių trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne vėliau 

nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino pabaigos, pareikšti rašytinę 

pretenziją Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų nėra nustatyta Specialiosiose sąlygose, 

Prekių trūkumams pašalinti. 
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7.2.2. Tiekėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Prekių trūkumus, už kuriuos atsako Tiekėjas, 

per Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretūs terminai nėra nustatyti 

Specialiosiose sąlygose, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos. 

7.2.3. Jei Tiekėjas nepripažįsta Prekių trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl 

nepriklausomos ekspertizės atlikimo. Jei Tiekėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo 

kreipimosi neatsako arba nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali 

nepagrįstai neduoti pritarimo Tiekėjui pasitelkti siūlomą ekspertą) eksperto ginčui spręsti ar (ir) 

jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkėjas turi 

teisę savarankiškai kreiptis dėl ekspertizės atlikimo. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia: 

7.2.3.1. jei Prekės atitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytus 

reikalavimus – Pirkėjas; 

7.2.3.2. jei Prekės neatitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytų 

reikalavimų – Tiekėjas. 

7.2.4. Ekspertizės išvados Šalims yra privalomos. 

7.2.5. Pirkėjas nepraranda teisės pareikšti pretenziją dėl Prekių trūkumų, o Tiekėjas turi pareigą 

neatlygintinai pašalinti visus Prekių trūkumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trūkumai galėjo būti 

nustatyti Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo metu. 
 

7.3.  Prekių trūkumų šalinimas 

 

7.3.1. Tiekėjas privalo nemokamai pašalinti Prekių trūkumus, sutaisydamas Prekes ar jų dalį arba 

pakeisdamas Prekę nauja Preke ar jos dalimi. 

7.3.2. Pirkėjas privalo suteikti prieigą Tiekėjui atlikti Prekių trūkumų pašalinimą, kad Tiekėjas 

galėtų atlikti tai per nustatytus terminus. Jei Prekių trūkumai šalinami Prekių naudojimo vietoje, 

Pirkėjas ir Tiekėjas privalo susitarti dėl Prekių trūkumų šalinimo laiko. 

7.3.3. Sutaisytoje Prekių dalyje pakartotinai nustačius Prekių trūkumų, Tiekėjas privalo pakeisti 

Prekes naujomis kokybiškomis Prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų Prekes dar kartą taisyti. 

7.3.4. Pašalinus Prekių trūkumus, garantinis terminas sutaisytajai Prekių daliai ar naujoms 

Prekėms vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sutaisytų ar pakeistų Prekių (ar jų dalių) 

perdavimo Pirkėjui dienos. 

7.3.5. Jeigu Prekių trūkumų šalinimas gali turėti įtakos Prekių funkcionalumui, Pirkėjas gali 

pareikalauti Tiekėjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį (jei tokie buvo numatyti). 

Pirkėjas privalo raštu pateikti Tiekėjui tokį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų po Prekių 

trūkumų pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas, išskyrus 

tai, kad jie visais atvejais turi būti atliekami Tiekėjo rizika ir sąskaita. 

7.3.6. Tiekėjas, pašalinęs visus Prekių trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 

7.3.7. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekėjo pranešimo apie Prekių trūkumų pašalinimą 

gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu 

patvirtinti, kurie Prekių trūkumai buvo pašalinti. 

 

7.4.  Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Prekių trūkumų 

 

7.4.1. Jeigu Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Prekių trūkumų per Pirkėjo nustatytus 

protingus terminus, Pirkėjas turi teisę: 

7.4.1.1. pašalinti Prekių trūkumus pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai 

informuodamas Tiekėją, ir pareikalauti Tiekėjo atlyginti Prekių ekspertizės bei Prekių trūkumų 

šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba 

7.4.1.2. reikalauti sumažinti Tiekėjui mokėtiną sumą ir grąžinti dėl šios sumos sumažinimo 

susidariusią permoką per 30 (trisdešimt) dienų nuo Tiekėjui nustatyto termino pašalinti Prekių 

trūkumus pabaigos, jeigu tai neprieštarauja VPĮ įtvirtintiems principams; arba  

7.4.1.3. grąžinti Prekes Tiekėjui ir nemokėti už tokias Prekes ar reikalauti grąžinti už Prekes 

sumokėtą sumą bei nutraukti Sutartį. 

7.4.2. Tiekėjui pagal Sutartį mokėtina suma sumažinama tiek, kiek sumažėja Prekių vertė Pirkėjui 

dėl Prekių trūkumų, jeigu tokia Prekių vertė gali būti išskaitoma iš bendros Prekių vertės Į Prekių 
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vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkėjo išlaidos Prekių trūkumų įvertinimui ir 

šalinimui (jeigu tokių Prekių kaina buvo nurodyta pirkimo metu), Pirkėjo esamų ar būsimų išlaidų 

Prekių eksploatavimui padidėjimas (jeigu tokios išlaidos buvo vertinamos pirkimo metu). 

7.4.3. Tiekėjas privalo patenkinti Pirkėjo pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.4 punktą pareikštą piniginį 

reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų arba per ilgesnį Pirkėjo reikalavime nurodytą protingą 

terminą. 

7.4.4. Už vėlavimą pašalinti Prekių trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Tiekėjo sumokėti 

Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio netesybas. 

 

8.  PRISTATYMO TERMINAI 

 

8.1.  Pristatymo terminai ir Prekių tiekimo grafikas 

 

8.1.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes laikydamasis terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose. 

8.1.2. Jei taikytina, Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties 

įsigaliojimo arba per kitą pirkimo dokumentuose nurodytą terminą parengti ir pateikti Tiekėjui 

suderinimui Prekių tiekimo grafiką (toliau – Grafikas). 

8.1.3. Jei aktualu, Grafike turi būti pažymėta, kurios Prekės gali būti pristatomos lygiagrečiai, o 

kurios gali būti pristatomos tik numatytu eiliškumu. 

 

8.2.  Netesybos už Prekių pristatymo vėlavimą 

 

8.2.1. Jeigu Tiekėjas praleidžia Prekių pristatymo terminus, nustatytus Specialiosiose sąlygose, 

Tiekėjui iki Prekių pristatymo datos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

8.2.2. Tiekėjui praleidus Prekių dalies pristatymo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo Prekių 

dalies pristatymo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki Prekių dalies pristatymo datos 

(įskaitytinai), nustatytos pagal Prekių perdavimo–priėmimo aktus. 

8.2.3. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Prekes mokėtina suma 

mažinama priskaičiuotų netesybų suma. Taip pat Pirkėjas turi teisę priskaičiuotas netesybas 

vienašališkai išskaičiuoti iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta tvarka, 

pranešant Tiekėjui raštu apie tokių netesybų įskaitymą. 

 

9.  PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI 

 

Šalių prievolių pagal Sutartį įvykdymas yra užtikrinamas Specialiųjų sąlygų 8 skyriuje nurodytais 

prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo būdais, Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nustatyta 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo tvarka, Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punkte nurodytu 

avanso užtikrinimu (jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas avanso dydis ir yra reikalaujama 

avanso užtikrinimo), Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytomis netesybomis. 

 

10.  SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA) 

 

10.1. Šio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose sąlygose numatyta, kad 

tinkamam Sutarties įvykdymui užtikrinti Tiekėjas turi pateikti banko garantiją arba draudimo 

bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą Specialiosiose sąlygose nurodytą sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą. 

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos 

išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimą, šio skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas 

gali nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas. 

10.2. Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies ir dydžio 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą – pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės 

laidavimo draudimo raštą (kartu su draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštu turi būti 
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pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo 

įmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokėta), atitinkantį Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje 

nurodytas sąlygas, per Specialiosiose sąlygose nustatytą terminą (toliau – Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas). 

10.3. Jei Tiekėjas nepateikia Pirkėjui Sutartyje nustatytos vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

per Sutartyje nustatytą terminą, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį ir Pirkėjas turi 

teisę VPĮ nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui. 

10.4. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, 

kad Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Tokiu atveju, 

Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo 

gavimo dienos.  

10.5. Sutarties įvykdymo užtikrinime bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir 

besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo 

apie Tiekėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba 

netinkamą vykdymą gavimo dienos, sumokėti Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą 

sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą.   

10.6. Sutarties įvykdymo užtikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendrovė) 

atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės 

reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo 

bendrovei) nurodo, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas 

iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Pirkėjas 

neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir Tiekėjas, pasirašydamas Sutartį ir pateikdamas 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą, patvirtina, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma laikytina 

minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais.  

10.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Pirkėjui dieną.  

10.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais.  

10.9. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo 

prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą).  

10.10. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 

nurodytas Specialiosiose sąlygose.  

10.11. Jeigu Sutarties trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Tiekėjas turi teisę pateikti 1 

(vienerius) metus galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo terminą arba pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip 

prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos. 

10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis Prekių pristatymo terminas yra pratęsiamas arba 

nukeliamas dėl Sutarties sustabdymo arba pristatyti Prekes arba taisyti Prekių trūkumus yra 

vėluojama, Tiekėjas privalo užtikrinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimą visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį ir ne vėliau kaip iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino 

pabaigos privalo Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

10.13. Tiekėjui laiku nepratęsus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino arba 

nepateikus naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę reikalauti Specialiosiose 

sąlygose nustatyto dydžio netesybų už kiekvieną pradelstą dieną.  

10.14. Pirkėjas nepriima Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir (ar) laiko jį negaliojančiu, ir (ar) 

kreipiasi į Tiekėją dėl naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo Pirkėjui, o Tiekėjas 

privalo Sutarties įvykdymo užtikrinimą pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties 

įvykdymo užtikrinimas neatitinka Sutartyje keliamų reikalavimų arba Pirkėjas turi informacijos, 

susijusios su Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio banko (draudimo bendrovės) veiklos 

sustabdymu arba galimu veiklos sustabdymu (įskaitant nemokumą, likvidavimą ar teisinės 

apsaugos taikymo procedūras).  

10.15. Jei Tiekėjas pažeidžia Sutartimi nustatytus įsipareigojimus, dalinai ar visiškai 

įsipareigojimų nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties sąlygas), Pirkėjas gali pasinaudoti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, 

privalo per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo 
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sumokėjimą Pirkėjui pranešimo gavimo dienos pateikti Pirkėjui naują Specialiosiose sąlygose 

nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą.  

10.16. Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš žemiau 

nurodytų aplinkybių:   

10.16.1. Tiekėjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį;   

10.16.2. Tiekėjas per protingai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti Prekių 

trūkumus;   

10.16.3. jei dėl bet kokių Tiekėjo veiksmų (veikimo ar neveikimo) Pirkėjas patyrė nuostolius 

(įskaitant, bet neapribojant, papildomas išlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir 

netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas (jei tai yra numatyta Specialiosiose 

sutarties sąlygose);   

10.16.4. Tiekėjas be pateisinamos priežasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai 

nutraukia Sutartį.  

 

11.  SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAIČIAVIMAS 

 

11.1. Sutarties kaina, kurią Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už faktiškai pristatytas Prekes pagal 

Sutarties sąlygas, įskaitant visus Susitarimus, yra apskaičiuojama, taikant kainos apskaičiavimo 

būdą ar būdus, nurodytus Specialiosiose sąlygose. 

11.2. Pradinės sutarties vertė yra nurodyta Specialiosiose sąlygose. 

11.3. Laikoma, kad į Sutarties kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su visų Prekių 

pristatymu, taip pat su tinkamu šioje Sutartyje numatytų kitų Tiekėjo įsipareigojimų įvykdymu, 

įskaitant draudimus, muitus ir kitokias išlaidas, Tiekėjo patirtas vykdant Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus. 

11.4. Sutarties kainos peržiūra atliekama Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

 

12.  ATSISKAITYMO TVARKA 

 

12.1.  Išankstinis mokėjimas (avansas) (jei taikoma) 

 

12.1.1. Bendrųjų sąlygų 12.1 poskyrio sąlygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose sąlygose 

yra nurodyta, kad Tiekėjui mokamas išankstinis mokėjimas (avansas) (toliau – Avansas).  

12.1.2. Pirkėjas sumoka Tiekėjui ne didesnį kaip Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio 

Avansą. 

12.1.3. Jei Specialiosiose sąlygose to reikalaujama, Tiekėjas, norėdamas gauti Avansą, 

kreipdamasis dėl Avanso išmokėjimo, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties 

įsigaliojimo dienos kartu su išankstinio mokėjimo sąskaita Pirkėjui turi pateikti Avanso 

užtikrinimą – banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą ne mažesnei kaip Specialiosiose sąlygose 

prašomo Avanso dydžio sumai (toliau – Avanso užtikrinimas).  

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos 

išduotą Avanso užtikrinimą, šio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas 

gali nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Avanso užtikrinimo 

pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas. 

12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad 

Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Avanso užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo 

atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos.  

12.1.5. Avanso užtikrinimu bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 

įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Sutarties 

neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijančią 

išmokėto Avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą.  

12.1.6. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo 

reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso užtikrinimo 
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suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji 

buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės ir Tiekėjas negrąžino Avanso.   

12.1.7. Avanso užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais.  

12.1.8. Avanso užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, 

turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą).  

12.1.9. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties poskyryje nustatytų reikalavimų, 

nebus priimamas.  

12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso užtikrinimą išdavęs bankas (draudimo bendrovė) 

negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo 

dienų pateikti naują Avanso užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis.  

12.1.11. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą per Specialiosiose sąlygose numatytą terminą nuo 

išankstinio mokėjimo sąskaitos ir Avanso užtikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokėto 

avanso suma išskaitoma iš mokėtinos sumos.  

12.1.12. Nutraukus Sutartį, Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą Avansą per 5 (penkias) darbo 

dienas (jeigu dalis Prekių pristatyta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir jomis gali naudotis pagal paskirtį 

– grąžinama ta Avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Prekių kainą). Jei Tiekėjas negrąžina 

gauto Avanso, Pirkėjas pasinaudoja Avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo 

taikytas Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punktas, Tiekėjas turi sumokėti Specialiosiose sąlygose nurodyto 

dydžio netesybas, skaičiuojamas nuo grąžintinos Avanso sumos už laikotarpį nuo Avanso 

išmokėjimo iki jo grąžinimo. 

 

12.2.  Mokėjimų tvarka 

 

12.2.1. Tiekėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą, jeigu 

kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose: 

12.2.1.1. elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 

2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo 

paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Tiekėjas gali pateikti pasirinktomis priemonėmis; 

12.2.1.2. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą 

faktūrą Tiekėjas gali teikti tik naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės 

sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis. 

12.2.2. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės 

sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties 

atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo 

bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS. 

12.2.3. Išankstinio mokėjimo sąskaitas (jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatytas Avanso 

mokėjimas) Tiekėjas privalo pateikti šiame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka. 

12.2.4. Pirkėjas atlieka mokėjimus už Prekes Specialiosiose sąlygose nustatytais terminais. 

12.2.5. Už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus, Pirkėjui taikomos netesybos Specialiosiose 

sąlygose nustatyta tvarka. 

12.2.6. Jei Prekės pristatomos dalimis, aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja kiekvienai 

tokiai daliai, jei Specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip. 

12.2.7. Jeigu Šalys sudaro trišalį susitarimą su subtiekėju, Pirkėjas privalo pervesti subtiekėjui 

mokėtiną sumą į subtiekėjo banko sąskaitą, nurodytą trišaliame susitarime, o likutį pervesti į 

Tiekėjo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus sudaromas 

pristatytų Prekių perdavimo–priėmimo aktas ir Tiekėjas pateikia Sąskaitą už Prekes Pirkėjui. 

 

12.3.  Kiti atsiskaitymo klausimai 

 

12.3.1. Pirkėjas privalo pervesti mokėjimus Tiekėjui į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą 

Specialiosiose sąlygose. 



14 

 

12.3.2. Pirkėjas turi teisę sumas, gautinas iš Tiekėjo, išskaityti iš mokėjimų Tiekėjui pagal Sutartį 

(vienašališkai daryti įskaitymus). Dėl šios priežasties Tiekėjas neturi teisės perleisti arba įkeisti 

reikalavimo teisių į gautinas pagal Sutartį sumas tretiesiems asmenims arba kitaip jomis 

disponuoti be Pirkėjo sutikimo. 

12.3.3. Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais. 

12.3.4. Už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį mokančioji Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybas. 

 

13.  KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

 

13.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti 

tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi 

susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo 

tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus. 

13.2.  Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais: 

13.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų 

pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, 

kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems 

asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys 

prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu 

tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo; 

13.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės 

aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip 

jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme. 

13.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek 

tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo 

administravimo subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų 

priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą. 

13.4. Šalis atsako: 

13.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet 

kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą; 

13.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies 

konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam 

atskleidimui, perdavimui ar naudojimui. 

13.5. Šalis nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją privalo sumokėti kitai 

Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. 

 

14.  ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 

14.1. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą 

vykdyti teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 

tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų 

apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, 

nuostatomis. 

14.2. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi 

asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo 

nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens 

duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

 

15.  INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ 
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15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant intelektinės 

nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, yra 

Pirkėjo nuosavybė, pereinanti Pirkėjui nuo Prekių perdavimo–priėmimo momento be jokių 

apribojimų, kurią Pirkėjas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekėjo 

sutikimo tretiesiems asmenims, jei Specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip ar intelektinės 

nuosavybės teisės negali būti perduodamos nuosavybės teise dėl Prekių pobūdžio ar (ir) Prekių 

gamintojo išimtinių teisių, patentų ir kt.  

15.2. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl 

intelektinės nuosavybės teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl patento, prekių ženklo, 

pramoninio dizaino savininko (naudotojo) teisės (registruojamos arba ne), teisės, kylančios iš 

paraiškų bet kurioms minėtoms teisėms įregistruoti, autoriaus teisės, duomenų bazių gamintojų 

(sui generis) teisės, firmų, įmonių, organizacijų, verslo pavadinimų ar vardų savininkų ir kitos 

panašios teisės ar įsipareigojimai, nepriklausomai nuo to, ar jie registruoti Lietuvos Respublikoje, 

ar kitose šalyse, ar neregistruotini, kaip numatyta Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas 

atsiranda dėl Pirkėjo kaltės.  

15.3. Tiekėjas neturi teisės be išankstinio rašytinio Pirkėjo sutikimo naudoti Pirkėjo simbolių, 

pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais 

veiklos rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nurodyta 

bauda. 

 

16.  PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

 

16.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

16.1.1. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat 

teisėtai atlikti ir galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir 

vykdymui; 

16.1.2. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai 

taikomų įstatymų bei kitų teisės aktų, teismo ar arbitražo teismo sprendimų, administracinių aktų, 

sutarčių ar kitų prievolių pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę, Europos Sąjungos teisę arba 

tarptautinę teisę; 

16.1.3. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį. Šalies atstovas, 

sudarydamas ir pasirašydamas Sutartį, nepažeidžia Šalies įstatų, nuostatų ir kitų vidaus 

dokumentų, Šalies valdymo ir kitų organų ir (ar) kreditorių teisių ir teisėtų interesų, sudarydamas 

Sutartį jis Šalies ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai; 

16.1.4. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos 

vykdymui. Nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies 

valiai sudaryti Sutartį tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties 

kylančius įsipareigojimus; 

16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių 

lygiateisiškumo principais, nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą 

joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; 

16.1.6. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, 

kurios darytų šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės 

veiklos partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės 

aktuose numatytus leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus 

vykdant Sutartį. 

16.3. Tiekėjas pareiškia, kad parduodamų Prekių disponavimo, valdymo ir naudojimosi teisės 

nėra apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamas Prekes 

(įkeitimai, areštai ar pan.). 

16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 

5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

17.  BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI 
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17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies 

nuo Sutartyje numatytų jos pareigų vykdymo. 

17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies 

teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos 

netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę 

gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį 

vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad 

privalo būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas 

netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą 

reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. 

17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų 

buvo iš esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo 

atlyginti visus nuostolius, kuriuos nukentėjusioji Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar 

klaidinančio pareiškimo ar garantijos. 

17.4. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynybos priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti 

kitomis teisėtomis teisių gynybos priemonėmis. 

17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio 

neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai 

padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą 

žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis. 

17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties 

pažeidimą. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl 

Sutarties nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas. 

17.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo pagal Bendrųjų 

sąlygų 22.2.1 papunktį ir (ar) Tiekėjas esminę Sutarties sąlygą, nurodytą Specialiųjų 

sąlygų 10 skyriuje, vykdo su dideliais ar nuolatiniais trūkumais, Tiekėjas įtraukiamas į 

nepatikimų tiekėjų sąrašą VPĮ 91 straipsnyje nustatyta tvarka. Atvejai, kuomet laikoma, kad 

esminė Sutarties sąlyga vykdoma su dideliais arba nuolatiniai trūkumais nurodyti Specialiųjų 

sąlygų 10 skyriuje. Esminės Sutarties sąlygos vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais 

gali būti pripažįstamas ir kitais, Specialiosiose sąlygose nenurodytais, atvejais, įvertinus 

konkrečias esminės Sutarties sąlygos netinkamo vykdymo aplinkybes.  

 

18.  NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 

 

18.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos 

nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

18.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 

Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo” patvirtintų taisyklių nuostatos; 

18.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma 

dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys 

neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

18.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių 

ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą 

įsipareigojimų įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai 

išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

18.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo 
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momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai 

Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

18.4. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį nuo 

pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai šaliai 

prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų 

finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles, arba skolininkas 

pažeidžia savo prievoles kontrahentams. 

 

19.  SUTARTIES NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS 

 

19.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo 

kuo skubiau sudaryti Susitarimą, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai 

yra įmanoma, turėtų tokį patį ekonominį ir teisinį efektą, kokio buvo siekta susitariant dėl 

negaliojančios Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojančiomis kitų 

Sutarties nuostatų, jeigu tai nepažeidžia įstatymų bei kitų teisės aktų ir galima daryti prielaidą, 

kad Sutartis būtų buvusi teisėtai sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti. 

19.2. Jeigu Specialiosiose sąlygose numatytas Bendrųjų sąlygų nuostatos pakeitimas yra arba 

tampa dalinai ar pilnai negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendrųjų sąlygų nuostatos redakcija, 

buvusi iki pakeitimo. Tokiu atveju Šalys privalo veikti pagal Bendrųjų sąlygų 19.1 punktą. 

 

20.  SUTARTIES PAKEITIMAI 

 

20.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ 

nuostatomis. 

20.2. Sutarties pakeitimai įforminami Šalims sudarant Susitarimą. 

20.3. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo 

bei pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą. Kita Šalis per 5 

(penkias) darbo dienas (arba per kitą Šalių raštu sutartą terminą) privalo išanalizuoti ir įvertinti 

gautą informaciją, pateikti savo pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties arba 

imperatyviomis įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatomis. 

20.4. Susitarimai įsigalioja nuo jų sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarimą Pirkėjas 

privalo paviešinti VPĮ 33 ir 86 straipsniuose nustatyta tvarka. 

20.5. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie kontaktinius asmenis bei rekvizitų 

pasikeitimas nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus Tiekėjo, jungtinės veiklos Partnerio, 

subtiekėjo ar specialisto pakeitimą kitu asmeniu) ir Šalis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, 

informuodama apie tai kitą Šalį. Bet kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali būti iš esmės 

keičiama Sutartis. 

 

21.  SUTARTIES SUSTABDYMAS 

 

21.1. Nesant Tiekėjo kaltės ir esant aplinkybėms, kurių Sutarties Šalis negalėjo numatyti Sutarties 

sudarymo metu, dėl kurių Sutarties Šalis negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) 

esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms, Sutarties šalys turi teisę inicijuoti Prekių (jų dalies) 

tiekimo sustabdymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo.  

21.2. Prekių (jų dalies) tiekimas gali būti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių:  

21.2.1. esant Bendrųjų sąlygų 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją 

nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo 

vykdyti Sutarties;  

21.2.2. Pirkėjas Sutartyje nurodyta tvarka negali priimti Prekių (pavyzdžiui, nebaigta įrengti 

patalpa, kurioje turi būti įmontuojamos Prekės), o Tiekėjas dėl to negali vykdyti Sutarties;  
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21.2.3. dėl nenumatytų prekių, paslaugų ir (ar) darbų, susijusių su perkamu objektu, kurių poreikis 

paaiškėjo tik vykdant Sutartį;  

21.2.4. ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos 

šiai Sutarčiai, vykdymas;   

21.2.5. esant įrodymais pagrįstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekėjui kitų trečiųjų 

asmenų ne dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių 

įsipareigojimų;  

21.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios 

Sutarties vykdymui;  

21.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto / perskirstyto / 

negauto ir panašiai Pirkėjo Prekių pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo;  

21.2.8. dėl teisminių (arbitražinių) ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais asmenimis, kurių dalykas yra 

tiesiogiai susijęs su Sutarties vykdymu.  

21.3. Jei Prekių (jų dalies) tiekimo stabdymas atliekamas dėl Bendrųjų sąlygų 21.2 punkte 

nurodytų aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas Sutarties 

keitimu joje numatytomis sąlygomis ir įforminamas Sutarties 21.6 punkte nustatyta tvarka. 

21.4. Jei Prekių (jų dalies) stabdymas vykdomas dėl kitų aplinkybių, nenurodytų Bendrųjų 

sąlygų 21.2 punkte ar (ir) Bendrųjų sąlygų 21.2 punkte nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 

3 (tris) mėnesius ir (ar) nesilaikant šiame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma Sutarties 

keitimu, kuris turi būti atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir įforminamas Sutarties 

21.6 punkte nustatyta tvarka. 

21.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali būti stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu 

tokia tvarka: 

21.5.1. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, 

Tiekėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją. Tiekėjo rašytiniame prašyme turi būti 

nurodyta stabdymo aplinkybė (Bendrųjų sąlygų 21.2 punktas) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą 

terminą pagrindžiantys argumentai, objektyvūs faktai ir įrodymai. Pirkėjas, įvertinęs prašymą, ne 

vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie priimtą sprendimą dėl sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo stabdymo. Tiekėjui nepateikus konkrečių argumentų, faktų, pagrįstų 

įrodymais, Pirkėjas turi teisę raštu atsisakyti patvirtinti stabdymą.  

21.5.2. Pirkėjui raštu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotą paaiškinimą, dėl kokių 

aplinkybių ir kuriam terminui yra būtina stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminą, 

Tiekėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka 

su stabdymu. Tiekėjas turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymui tik tuo 

atveju, jei Tiekėjas savo sąskaita ir jėgomis gali pašalinti atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo 

būtinybė stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymą. 

21.5.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne vėliau 

kaip per 3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo išsiuntimo Pirkėjui dienos, sustabdyti sutartinių 

įsipareigojimų ar jų dalies vykdymą. Jei sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymas 

sustabdytas, Šalys negali vykdyti jokių jiems pagal Sutartį ar Sutarties dalį priskirtų 

įsipareigojimų. 

21.6. Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina rašytiniu susitarimu, nurodant 

priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo 

pagrindą, ir patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties 

dalis. 

21.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas stabdomas ne ilgesniam kaip konkrečios, pagrįstos 

aplinkybės egzistavimo laikotarpiui. 

21.8. Šalys susitaria, kad sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo terminas į Sutarties 

vykdymo terminą nėra įskaičiuojamas, jo metu sutartiniai įsipareigojimai nevykdomi ir už šį 

periodą Pirkėjas Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų.  

21.9. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 

pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių susitarime 

nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau. Tuo atveju, jeigu Sutartyje 
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numatytų prievolių įvykdymo terminai atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Šalių susitarime 

nurodytas sustabdymo terminas, Šalys Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminų 

atnaujinimo datą įformina raštu. 

21.10. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytų prievolių (jų dalies) įvykdymo terminai ir 

Sutarties galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties 

galiojimui) jų sustabdymo metu.  

21.11. Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijų) mėnesių 

laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti 

atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 

10 (dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą 

Šalį prieš 10 (dešimt) dienų.  

 

22.  SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, įskaitant 

galimybę nutraukti Sutartį Šalių susitarimu. 

 

22.1.  Pretenzijos dėl Sutarties pažeidimų 

 

22.1.1. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus, kita Šalis turi teisę 

pareikšti jai rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties ar įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatą 

ir kokiu būdu kita Šalis pažeidė bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą. 

22.1.2. Pretenziją gavusi Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, 

atsakyti į pretenziją ir nurodyti, kokių priemonių imsis siekdama ištaisyti pažeidimą per 

pretenzijoje nustatytą terminą arba motyvuotai pasiūlyti kitą pagrįstą terminą. Tiekėjo teisė siūlyti 

kitą terminą nelaikoma Pirkėjo pareiga tą terminą priimti. Pretenziją gavusios Šalies pasiūlytasis 

terminas pakeičia terminą, nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį patvirtina.  

 

22.2.  Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva 

 

22.2.1. Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį, įspėjęs Tiekėją raštu prieš ne trumpesnį nei 

5 (penkių) dienų terminą, jeigu Tiekėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą, nurodytą 

Specialiosiose sąlygose ar Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo 

požymius, nurodytus Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją, per 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo.  

22.2.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ar jos dalį raštu įspėjęs Tiekėją prieš ne 

trumpesnį nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu:  

22.2.2.1. Tiekėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis 

tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose nustatyta tvarka analogiška situacija;  

22.2.2.2. Tiekėjo padėtis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo 

pagrindą; 

22.2.2.3. pasikeičia teisės aktai, susiję su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkėjo 

vykdoma veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dėl tokių pakeitimų Pirkėjas nusprendžia 

nutraukti Sutartį;   

22.2.2.4. Pirkėjas nusprendžia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi įsigyjamos Prekės 

ir Sutarties poreikis išnyksta;  

22.2.2.5. Pirkėjo valdymo organas priima sprendimą, dėl kurio Sutarties poreikis išnyksta;  

22.2.2.6. pasikeičia (pablogėja) Pirkėjo finansinė padėtis ar Pirkėjas negauna arba netenka 

finansavimo ir dėl šios priežasties nusprendžia nutraukti Sutartį;  

22.2.2.7. keičiasi Pirkėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 

ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui arba Sutarties poreikiui;  

22.2.2.8. nebelieka perkamų Prekių poreikio;  
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22.2.2.9. Pirkėjas iš pirkimų priežiūrą atliekančių institucijų gauna nurodymą ar rekomendaciją 

nutraukti Sutartį; 

22.2.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 10 

(dešimt) darbo dienų nuo paskutinio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos 

arba atsisako jį pateikti; 

22.2.2.11. Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Prekių trūkumų per Pirkėjo nustatytus 

protingus terminus; 

22.2.2.12. Tiekėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Pirkėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo; 

22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka 

nacionalinio saugumo interesų (taikoma, jeigu Pirkėjas veikia srityse, kurios laikomos 

nacionaliniam saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, ar yra laikomas 

esminiu subjektu); 

22.2.2.14. paaiškėja VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos aplinkybės. 

22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojančia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas 

prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, 

kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose (bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo momentas 

nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.  

22.2.4. Pirkėjas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukia 

Sutartį arba sustabdo jos vykdymą privalomų tarptautinių sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų 

įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, 

įgyvendinimo laikotarpiui, apie tai įspėjęs Tiekėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių 

sankcijų Lietuvos Respublikoje įgyvendinimo nustatymo. Draudžiama prisiimti naujas prievoles 

pagal Sutartį, kurių vykdymas prieštarautų Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms 

sankcijoms.  

22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo esminio Sutarties pažeidimo ar Tiekėjui nepagrįstai 

nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose sąlygose nėra 

numatyta, kad tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, 

Tiekėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti 

nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatyta, kad 

tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas 

įsipareigoja Pirkėjui sumokėti likusią dalį Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudos ir 

atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas. Pirkėjui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma 

į nuostolių atlyginimą.  

22.2.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais Specialiosiose sąlygose (jei 

taikoma) ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose įtvirtintais atvejais.  

22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties 

nutraukimą terminas.   

22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekėjas pašalina pažeidimą ar išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo 

inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie 

Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Tiekėjas pateikia informaciją apie pažeidimo pašalinimą 

ar išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra.  

 

22.3.  Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva 

 

22.3.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį 

nei 30 (trisdešimties) dienų terminą, jeigu Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekėju terminus 

(išskyrus atvejus, kai Pirkėjas naudojasi savo teise sulaikyti mokėjimus), ir Pirkėjo skola Tiekėjui 

viršija 20 (dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės ir Pirkėjas, gavęs Tiekėjo pretenziją, per 

30 (trisdešimt) dienų nesumoka Tiekėjui mokėtinų sumų.  
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22.3.2. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį 

nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu: 

22.3.2.1. Pirkėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas procesas dėl bankroto ne teismo tvarka, jis 

tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas sustabdo veiklą, arba įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

22.3.2.2. Pirkėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Tiekėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo, išskyrus Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte 

nustatytą atvejį.  

22.3.3. Jeigu Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira 

dalimi arba atskiru Susitarimu, Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį tik tos dalies atžvilgiu arba 

nutraukti tik tokį Susitarimą.  

22.3.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais įstatymuose bei kituose teisės 

aktuose įtvirtintais atvejais.  

22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Pirkėjo esminio Sutarties pažeidimo ar Pirkėjui nepagrįstai 

nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkėjas įsipareigoja sumokėti 

Tiekėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su 

Sutarties nutraukimu. 

22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties 

nutraukimą terminas.  

22.3.7. Tais atvejais, kai per įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminą Pirkėjas pašalina 

pažeidimą arba išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, 

Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Pirkėjas 

pateikia informaciją apie pažeidimo pašalinimą ar išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota 

Sutarties nutraukimo procedūra.  

 

22.4.  Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju 

 

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų 

ir kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, 

galiojimui.  

22.4.2. Nutraukus Sutartį, Šalys privalo:  

22.4.2.1. įsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos pristatytos Prekės ir kiti atlikti veiksmai 

atitinka Sutarties reikalavimus ir Šalys dėl to viena kitai nebereikš pretenzijų;  

22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, atitinkančias Sutarties 

reikalavimus;  

22.4.2.3. per 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo dienos ar 

Susitarimo dėl Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, 

kuriuos buvo būtina perduoti pagal Sutarties nuostatas.  

 

23.  PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS 

 

23.1. Tiekėjas turi teisę keisti Prekių modelį ir (ar) gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos 

sąlygos: 

23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas ir 

gautas gamintojo patvirtinimas ir (ar) Prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui 

ir (ar) Prekių tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms 

tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) Prekės, jų sudedamosios 

dalys ar (ir) gamintojas neatitinka VPĮ 45 straipsnio 21 dalies nuostatų; 

23.1.2. jei keičiamos Prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne 

prastesnės, o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės ir Tiekėjas 

pateikia tai patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs 

Prekių pavyzdžius, pristatomos Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai; 
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23.1.3. jei Tiekėjas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo Prekių keitimo, pateikė 

Pirkėjui rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais bei gavo Pirkėjo rašytinį 

sutikimą. Pirkėjas turi teisę nesutikti su Prekės keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas 

nepateikė įrodymų ar jų pateikimas nepagrindžia keičiamos Prekės atitikimo pirkimo 

dokumentams ir lygiavertiškumo ar geresnės kokybės nei Sutartyje nurodytos Prekės; 

23.1.4. Šalys sudarė rašytinį Susitarimą prie Sutarties dėl Prekių keitimo. 

23.2. Šiame Bendrųjų sąlygų skyriuje nurodytu atveju Prekės turi būti pristatytos už ne didesnę 

nei pasiūlyme nurodytą kainą. 

 

24.  BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA 

 

24.1. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ją sudarantis dokumentas 

sudaromas kita kalba arba išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuvių 

kalba parengtas Sutarties tekstas (jei yra neatitikimų, pirmenybė teikiama lietuvių kalba 

parengtam tekstui). 

24.2. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita 

Šalis gauna tokį pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi 

siųsti pagal naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų 

pasikeitimą arba kol kita Šalis negauna tokio pranešimo, pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius 

Šaliai žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu. 

24.3. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai arba siunčiamas paštu ar per kurjerį, jis turi būti 

įteikiamas pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną. 

24.4. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad Šalis jį gavo kitą darbo dieną. 

24.5. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, 

kai jis gavo pirmesnįjį pranešimą. 

 

25.  PRETENZIJOS IR GINČŲ SPRENDIMAS 

 

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, 

jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių 

vadovų arba jų įgaliotų asmenų. 

25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu tuomet toks ginčas, nesutarimas ar 

reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba 

negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos 

įstatymuose nustatyta tvarka. 

25.3. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartį. 

 

 

 




